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PROOEMIUM.
Fan]Cum mihi Academici libelli ſeribendi oc-

caſio oblata eſſct: Ariſtotelis potiſſimum
librum quendam, quem illuſtrare cona-
rer, elegi, quod eius librorum lectio
poſt tot egregios viros, qui ad hoc nusque
Taeculum in eo certatim elaborarunt, mul-
tis diffienſtatibus premi vidererur. Quan-

tim per tenuitatem ingenii mei licebat,
nunc quidem ad Rhetoricorum libri pri-
mi interpretationem, partim ad lectionem
conſtituendam quacdam aſferre mihi Jyo-
poſitum fuit; qua de cauſſa etiam exem-
plaria vetera, verſiones Mureti aliorum-
que, et Scholiaſten Graccum aſſidue con-
tuli. Quanquam de lectionis varietate
tantummodo ea a me notabuntur, quae
practermiſſa ſunt a prioribus. Praeterea
Scholiaſtac illius parum adhuc cogniti
neque excuſſi deſcriptionem adieci.

Viri
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Viri Ampliſſimi, quibus omne hoc
ſpecimen operae in litterarum ſtudio col-
Iocatae debebam, haec et quae nunc ad
defendendum libellum publice disputatu-
rus ſum, ut aequi bonique conſulant,
ſummopere quaeſo et oro, Ei

Ut vero adverſarii mei habeant, de

quo inoffenſius mecum disputare poſſint,
cum critica argumenta nec iis, qui dis-
putant, nec iis, qui audiunt, ſatis iucun-

da videri ſoleant: ſubiicio theſes quas-
dam, unde ſpero fore, ut larga disqui-
rendi materies ſubnaſcatur.

l
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EXPLICATIO NOTARUM
EXEMPLARIBUS ANTIQUIS SIGNANDIS

USURPATARUM.
Libri ſeripti.  Libri ſcripti a Victorio collati.
Codex Victorii. Codex antiquiſſimus et opti-

mus, quem Victorius hubuit, et cuius
omnem varietatem notat.

Priſcus Intpr.  Verſio Latina ante Saec. XII-
mum facta, cuius diserepantiam ex diver-
ſis codicibus Victorius et Morellius ſigniſi-
cant.

Schol. Gr.  Scholiaſtes Graecus.
Ald.  E=ditio Aldina, princeps. In colle-

ctione Rhetorum Graecorum. Ven. Ijo.
Baſ. Ed. operum Ariſtotelis. Baſil. 1531.
Ven. Ed. Vencta Trincavelli. Ven. 1536.
Victorius.  Commentarius Victorii, cui ſub-

iectus eſt textus Gr. ex recenſione auctoris.
Flor. 1548.

Iſingr.Editio Opp. Ariſtot, Baſil. 1550.
Cam. Edd. Opp. Ariſtot, cura Camotii. Ven.

I551I.
Maioragius.  Commentarius Maioragii. Ven.

591.
Morellius.  Editio Morellii. Paris. 1559.
Argent. Ed. Sturmii. Argent. 1570.
Sylb. Caſaub. Schradl.  Edd. Sylburgii, Caſau-

boni, Schraderi.

THE-



TH E S E S.
I. Numerorum doctrina Pythagoras de philoſophia theo-

retica optime meruit et Ariſtoteli viam munivit ad
Dialecticam.

II. Quod Socratem doctrinae morum et officiorum pri-
mum auctorem prodiderunt, contigit huic id, quod
aliis poſtea philoſophis pluribus, ut, ſi quis rema prio-
ribus inventum ſingulari ſtudio uniceque traclarer,
eius rei princens auctor haberetur.

Ill. Ariſtotelis ſententia de Deo, magis quam eeterorum
philoſophorum veterum, et Deo et philoſopho
digna eit.

IſI. Liher Rhetorices ad Alexandrum Ariſtoteli perpe-
ram tribuitur.

V. Arceſilaum Platonis deereta, quibus in rebus ſenſui
ſubiectis certi nihil invenitur, palam tantummoòdo
preſiſſe contra Stoĩcos, ceteroguin cum Platont
omnino conſenſiſſe, vix poterit probari.

VI. Opiniones quaedam Orientalium non ſunt cauſſo
praceipua, cur Saee. II et IlI. philoſophiam corru-
ptio et ſuperſtitio incederet.

VII. Critice philologica non debet parvi haberi, ut re-
rum minutarum diſeiplina. Nam latiſſime patet, et
in omnibus antiquitutis doctrinis, quaæ a rebus in
facto poſitis dependent, non impune negligitur.

VIII. Ideo maxime lites et iurgia libenter ſpectamus ho-
mines, quia certantium mutua contentione. virium
et eius viciſſitudine ſpectatoris ipſius animus ſinè mo-

leiltiu attenditur,.
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ANIMADVERSIONES
AD

LIBRUM PRIMUM

RHETORICORUM ARISTOTELIS.

IM hetorice Ariſtotelis accommodata eſt aetati,
qua interſuit oratoris, auditorum animos flecte-
re, iisque argumentatione perſuadere, hone-
ſtum eſſe aliquid aut utile aut iuſtum. Hoc
enim perſuadere ſignificat: ſententiam auditori-
bus argumentando probare, non animos malis
artibus captare. Contra, cuiusmodi erant rhe-
tores, quos Ariſtoteles eapite primo reprehen-
dit, quique diſciplina ſua, praeter rationem
conformandae orationis, eiusque partium col-
locandarum, nihil exponerent; paene eiusmodi
ſunt ſeriores artis magiſtri, ut Hermogenes alii-
que, qui in deſcribendis orationis partibus et in
ponendis praeceptorum èxemplis maxime ver-

A ſantur.
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ſantur. Ngque alſonum id erat a rationihus
temporis. Cum enim tota liberarum civitatum
adminiſtratio ab eo ſuſpenſa eſſet, quod eivibus
placeret et perſuaderi poſſet: poſtea libertate et
auvroroubę ademta non niſi in eo oratoribus ope-
ra fuit ponenda, ut in corona civium, oratlones
uudire aſſuetorum, de re quadam bene diſſere-
rent 7iòei5ei), atque in iudiciis clientium cauſ-
ſam tuerentur. Auditoribus vero ut placerent
dicentes, conformatione et ornatu orationis
magis quam vi argumentorum efſicere pote-
rant. In iudiciis idem conducebat, magis ta-
men accurata cauſſarum partitione et definitio-
ne orator iuvabatur. Haec igitur tractantur ab
illis rhetoribus. Inter utramque huius diſcipli-
nae methodum quaſi mediam viam videtut tene-
re auctor Rhetoricae ad Alexandrum, quue per-
peram, ut opinor, Ariſtoteli tribuitur. Recen-
tiori vero aetate quae habentur orationes, in iiæ
id fere agitur, ut edoceantur auditores. Cum-
que v. e. concionatores ſucri, qui ad agendum
auditores excitant, ipſà morum doctrina veten-
tur, in utilitate, iucunditate et laude facino-
rum maximam partem morari: docent magis,
quid faciendum ſit, quam perſuadent animis.
Quanquam oratores excipio politicos in quibus-
dam, quae hodieque ſunt, civitatibus liberis.
Atque ita effectum eſt, ut rhetoricis recentio-
rum libris prope ſola bene dicendi et ſeribendi
praecepta eontineantur, et dicendi ſeribendique
genera diverſa ex doctrina pulchri aeſtimentur.
Itaque inter hanc et Ariſtoteleam diſciplinae ra-

 tlonem multum differ.
5
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Seriores illi Graecorum rhetores, ut dixi,
potiſſimum oſtendebant, quomodo prooemium
aut epilogus conformandus eſſet; et cum paullo
longius de enarratione et probatione diſputa-
rent; hat ratione ſimul locum de inventione ar-
gumentorum quadamtenus troftabant. Ariſto-
teles contra ſtatim in principio operis declarat,
perſuaſionem et probationem omnino propoſi-
tam eſſe arti oratoriae; atque eo, quae praeci-
pit, omnia referuntur. Quue igitur ad perſua-
dendum pertinent, integris duobus libris èpo-
nit, ita ut L. I. 13. propoſitum ſignificet,
c. 4, L. IL. c. 19. de materia argumentorum,
ut de utilitate, honeſtate, de perturbationibus
animi et de affectiontbus hominum externis,
quantum huc pertinebat, et quantum oratores
jis iuvarentur, diſputet, et L. Il. c. 1v—26. de
ipſau probationis argumentationisuue rationo
praecipint. Libro tertio denique de conforma-
tione et ornatu orationis dicit.

Eiusmodi libros, in quibus Ariſtoteles ea,
qunae philoſophia continentur, conſulto non ſub-
tiliter expoſuit; patot, inter eſotericos libros
numerari non poſſe, gualemeunque ſtatuas
librorumi Ariſtotelis exotericorum eſotericorum-
que vim et diſerimen eſe: uanquam ea res
multis adhue difficultatibus obſepta eſt, gune
non ſunt huiu' loci.

C. L 2. Enel  dugpirtou bdixeru. Sen-
teutia haec declaratur: Quia poteſt intelligl
quid ſit cauſſae, cur et qui temere dicunt, et
qui propter exereitationem,; id aſſequuntur;

A a quodI
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quod volunt: inde colligi poteſt, qua via ingre-
diendum ſit, ut idem aſſequamur. Enuntiatio,
quae ſequitur: à  yò;r ènV”x. ad protaſn
periodi quodammodo pertinett. Planius enim
diz iſſet Atiſloteles: inel duorẽqus òtxera;
xa73, à bmirv ”dv|= v uq;ò ego;, THv œàælar
Seweciv òixer; iror urA. Cicero (de Or.
Ill, 5.) quamvis enndem ſententiam ex hoc fonte
duxiſſe videatur Maioragio: tantum tamen abeſt,
ut plane eadem proponat, ut alio transferat ſen-
tentiam. Artis enim praecepta inveniri poſſe,
Ariſtoteles inde colligit, quod utrique poſſint
dicere, et cauſſa, cur poſſint, perſpicua ſit. Ci-
cero contra id ex eo derivat, quod intelligi poſ-
ſit, cur alii aliis melius dicant, et quidem cur,
qui propter exercitationem, tallidius, quam
qui temere id ſfaciunt.  Verior lectio à uęorẽ-
gu5 auctoritate priſci Intpr. firmatur. In edd.
vett. legitur æ uQ-tę.

3. Adric udpiv ſcil. æ Pyropſtc Gram-
matice paullo durius id elicias ex verbis rę́ Tx-
va T. A6v. Sed haee ſermonis negligentia ſae-
pius in Ariſtotele reperitur. Nulla mutationę
egemus.

Omep 2s? o”u?. In Bipont. exemplo im-
preſſum eſt d7æeę, quod vix Graecum eſt. Illud
recte habet. Cum enim relativum? duobus no-,
minibus eodem numero adhibitis interiectum,
fere ad poſterius accommodetur: ex analogia
exiſtimari debet, ſiraecos et Romanos, cum di-;
verſi numeri ſubſtantiva iungerænt, eadem lo-
quendi ratione uſos eſſe. Eodem ducunt certio-

ra
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ra pleraque huius generis exempla. Vid. Cic.
de Fat. e. I. Verr. V. 55. Catil. Il. 12. Iul. Caeſ.
B. Civ. II. I9. Noſtro in loco etiam alia ratio
ſuppetitt. 'Oǽ poteſt intelligi, ut ẽo 4
męẽud i5i cõ&uæ, quemadmodum L. IIL e. lI,
S. 7. uerœQQẽ; n ti vãr JAię duæ-
jy. ZDua t; mięeœ; non verterim: robur er
nervum fidei faciendae, ut enthymema ſit #ię
potentiſima, ſicuti robur militis; ceterae au-
tem ſidel ſaciendae rationes ſint minus eſſicaces,
ut arma. De efficacia hic ſermo non eſtt 2òuæ
ax uſu linguae Graecae eſt id, quo ipſa res conti-
netur, ut fluvii cõuę uqua eſt. Maioragius re-
cto vortit: ipſa natura et ſubſiantia. ltuque enthy-
mema eſt id, in quo uno ipſa et vera Jerſuaden-
qi. ratio eernitur. Metaphora haec eſt: cetera,
quibus fides ſolet fieri, extra ręm ſunt, et ad
iplam æięm plane non pertinent, ut figura et co-
lor corporum; quorum materia conſideratur.
Atque de hac vera nięer, quae argumentis niti-
tur, de d7odeiẽes diſputatur in hoe prooemio, ef.
5. 9. et 11. Ad ẽnthymema autem referuntur
omnia, quibus argumentatio eſficitur. Qui ver-
fatus èſt in vqũc iixvoi æię”; eſt hi-vunu-
T050 et enthymema eſt oxei5rvaro vav 7i5u,
notiſſima probatio, æuius hoc munus et nomen
proprium eſtt  Eiusmodi aliquam ſigniſicatio-
nem voc. 5òuæ, ſi retineretur, eſſe debere,
Muretus, acutiſſimi iudicii vir, ſime dubio in-
tellexitt. Qui cum ęãa ſubſtitui vellet; arbi-
trabatur, oõuæ illud non ſignificare At eo-
dem modo Ariſtot. Meteor. II, 4. 7iv bngdòv àvæ-
Qurbuow vocat æ oũuα T àviu et paulio poſt

T
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 &am. Alia hulusmodi vid. apud Caſaub: ad
Athen. II. 6. ꝑ 89:

Pag. a. 5. 4, El nuęl niqu ſu ric uploeò
Verba rę xęloeic Muretus delet, et ad #ũoasę
fubaudit ex voc. wõ”, quod ſequitur.
Qua mutatione non eſt opus. Nam vis et uſus
particulae #ęęP magis convenit vulgatae lectioni,
quam coniecturae Mureti, et inſtitutum hoc ma-
giS ad civitatum iudicia, quam ad eivitates per-

tinet. Huc accedit, quod in verbis æeę ædCaę
7òlt nloœ; ipſum ineſt id, quod Muretus deſide-
rat: meQi æœ ugloei; vò narax, rœ; ndow?
7òr mò uσ.

35, 5., Anavrę; vàꝑ, ol utvo d Nota-bilis ſyntaxis, inde ab Homero ſeriptori optimo
cuique uſitata. v. Clark. ad Odyſſ. XII. 73

5. 73. Kuhil rè0 uplvovruc. Edd. Ald. Baſ,
artioulum omittunt. Male. Articulus enim
oſtendit, xœAGq um voo, æQlmaę iungi non

poſſe,
P. 3. Obra mæpl ròv uupivruu, Abſunt

quidem haec verba ab omnibus libris ſoriptis
Victorii ot priſco Intpr. Ob ſimilitudinem ta-
men eorum, quae ſequuntur, breve hoc enun-
tiatum facile excidere potuit. Bene locum ſuum
tenet. Adſit enim neceſſe eſt aliquid, quo 7ęl
vex©br reforas Ed. Baſ, in 7. mugron et
 u§a eademque ot Com. ĩn æ 7σ” loco
ã§ 7ię.

nęã



v

Ieòę 5  cvignę; m€€èxi. Muretus
ad voce. 7ò; 8 ſupplet æærãc næ; douęiσut-
53. Sed cum ea, quae antecedunt, æęQP T.
na w è. m. n”xXòvrœv, ſine dubio neutro ge-
nere accipienda ſint: multo ſacilius ſabauditur
męc iunxnciięn xu; dindęn. Notandum eſt,
iunAncidęm cum eo, qui in iudiciis iudicat,
cum dindęn, ſaepe coniungi, quod qui in con-
cione ſententiam dieit, utramque perſonam tue-
tur et ſuaſoris et iudieis. Iudicium enim rei,
de qua deliberatur, eſt penes hunc asque ac pe-
nes ceteros. v. Ariſtot, de rep. lII, 11. Igitur
commation hoc ita vertendum eſt: a4pud quos
amor odiumve et commodum privatum coviunctum
eſi cum re tractanda, eique adbaeret. Ita exproſ-
ſum eſt vocabulum ovgrT́, quod cum ſit in
libris ſeriptis, in priſco Intpr. et ed. Veneta,
pracferre cum Mureto non dubito. Zvniò
hoc ſignificatu dici, exemplis probandum eſt,
uae vix inveniri poterunt. Vocis cuiignTę; re-
tentae ſi qua eſt ſignificatio, haec eſt: adverſus
judices oratores ſimul (cum aliis argumentis)
complectuntur oratione amorem et odium et
utilitatem ad iudices redundaturam. Quae du-
rior eſt ratio,

5. 9. El EQã. Ald. Baſ. Cam. ei di.

s. 10.H rijic mę? 7è ovwllivuur2. Mu-
retus iurę offenditur his verbis, quae in verſio-
ne omittit. Nam haec generis iudicialis appel-
Iatio in his libris alibi nusquam invenitur, Prae-
terea haec abundant. In antecedenti enim ora-
tione ineſt id, quod oomparativo reſpondet.

Quod
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Quod ſi quis non intellexit: adſeripſit fortaſſe
verba 7 meQl  o.

P. 4. Aiooyluc. Ed. Iſingr. dusiolovla. Sae-
pe in his libris eadem lectionis diverſitas inveni-
tur, ut o. VIIIL. 38. Niſi in optimis exemplari-
bus et ſcriptis et impreſſis legeretur duolovſæ et
dmodoẽivi: non damnandum eſſet duæiohoyẽiv.

ſ]

Uſitatior eſt haec forma; inprimis apud Lucia-
num, Utra Ariſtoteli placuerit, haud dixerim.
Certe eadem utrumque ſignificatione dici, nemo
dubitet.

s. 11, Teęl à cvMhonu  ubouę rc. Omiſit
haec vertendo Muretus. A particula irei hoc
enuntiatum ouidem non pendet, neque adeo
gratum necoſſariumve eſt, ut omitti non poſſet:
abiici tamen id non debèt. Ariſtoteles enim
ſaepius quacdam inſorit, qua a conſtructime
periodi non ſuſpenſa, ſed parentheſeos ſignis in-
cludenda ſunt, vid. e. VII. 3. et 35. L. IlI c. Iò.
alibi. Praeterea ſoripta logica tam ſaępe citat in
his libris, ut otiam hic citaſſo videri queat.

Afl àri. Interpretes conſentiunt, his
verbis apodoſin incipereo. Quam ob cauſſam par-
ticula dè plerisque displicuit, quam Schraderus
in àv mutandam eſſe cenſet, Buhlius V. Cl. de-
levit. At vel in his libris aliquoties delendum
foret, fi verum eſſot, particulae in apodoſ
Iocum non eſſee. Ut enim hic, ita etiam e IV,
5. 2. et 3. X, 4. ita Polit. VIIL 65, 19. legitur.
Edd. Ald. ot Victorii in omnibus his locis 8 ha-
bent, et Victorius c. X, 4. affirmat, ſe in omni-

bus
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bus libris ſeriptis d' inveniſſe, Ariſtotelem ſae-
pe ita loqui, nec quemquam ea re turbari. In
optimis Atticis d illud inveniri, monuit Wol-
fius, vir ſummus, mihi ob maxima in me meri-
ta per totam vitam ſumma cum pietate veneran-
dus, in Comm. ad Demoſth. or. Lept. p. 297.
Plerumque a VV, DD. eiusmodi in locis s in
&7 aut yæ mutatur: ut a Moro in Paneg. Iſocr.
c. 27. tt alias,

Tò, 1 vèr “òc  mnpòę Tv dMYeiiv isu
Cum paullo ante dictum ſit, quae ineſſeo debeant
in oratore, ut perſuadere poſſit: nune notatur,
jta aſfectum alius artis inſtitutione ad ipſum per-
ſuadendi munus non indigere. Dinlectica enim
edoctus verum cognoſcit, eoque cognito ſimul
veriſimile. Quare ctiam orator et quod miòavòr
eſt, et 7 Quiuvv mevv ſimul intelligit.
Haec huius loci explicatio legitur ſ. 14, quo,
quae ante dicta ſunt, repetuntur, quique eo
magis huc referri debet, quod de hac re nullo
alio in loco diſputatum eſt, quo poſſet referri.
Itaque Victorius nobis de ſerendus eſt, qui huius lo-
ci vim in eo ponit, quod 7 àlnòic Dialecticae, et
75 Buoiov 75 dluòi Rhetoricao conveniat.

Praeclarum eſt, quod Ariſtoteles adhue
praecepit, oratoris eſſe, in orationibus nihil
tractare, niſi quod ad declarandam et demon-
ſtrandam cauſſam pertineat; pravi hominis au-
tem, iudicum benevolentiam captare, eorum-
que animos privata utilitate propoſita corrum-
pere:. Cauſſarum patronis oſtendendum eſſe,
rem ita eſſe: aut non eſſe, geſtam eſſe aut non

eſſe;
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eſſe, honeſtatem turpitudinemque rei non eſſe
demonſtrandam, quod haee iudicem neceſſe ſit
ipſum per ſe ſciree Harum legum rigida ſeveri-
tas ne iis, quae poſtea ab Ariſtotele tractantur,
videatur plane adverſari: hace notanda ſunt.
Ariſtoteles in hoc prooemio ſignifiat, quemad-
modum res debeat eſſee. Cum vero iudicia con-
cionesque non habeantur ad hane formulum,
cum multa dicenda ſint propter pravitatem audi-
torum lII. 1, 5. C. 14. extr.): iam inde a ca-
pite proximo incipit proponere Rhetoricen ſae-
culo et eivibus ſuis acoommodatam. Ad illa, quae
propter pravitatem et imperitiam auditorum di-
cenda ſunt, pertinent ea, quao primo libro de
utilitate, iuſtitia, honeſtate et iucunditate do-
monſtrunda; ſecundi parto prima de ira aliisque
animi perturbationibus et affectibus, et tertio
de oratione ornanda diſputantur; id quod Ariſto-
teles ipſe L. Ill. 1, 5. non obſcure ſignificat.
Pauciſſimi vero ſunt loci in his libris, in quibus
monſtretur via pervertendi oauſſhe veritatem:
ut C. XV, 25. ſignificando incommodo, quod iu-
dicibus ex hac cauſſa exoritur; 26. quaeſtio-
nibus per tormenta habitis univerſe vituperan-
dis, et L. II. 4. extr. eos, qui non ſunt inimici
nmicive, tales eſſe oſtendendo. Eiusmodi in-
ſtrumentorum interdum uſus eſt ad cauſſam bo-
nam tuendam. Atque hac de cauſſa putaverim
ea prolata eſſee Praeterea cum noſtro in loco
s. 12. dicatur: contraria perſuadere poſſe oporter,
non ut utrumui faciamus: neque enim mala per-
ſuadenda ſunt; ſed ot ut ne pos illa ratio lateat, et

Valu quis iniuſte eo dicendi artificio utatur, refellere et
ſ confutare ipſi poſimus, quat ab eo afferuntur; his
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jgitur verbis Ariſtoteles ſimnul de conſilio, quod
in pravis artificiis declarandis habuit, dixiſſe
exiſſimandus eſt. Itaque hoc prooemio efſigiem
rei publicas adminiſtrandae et iuſtae iurisdictio-
nis non expreſſit quidem: attamen umbram deli-

neavit: ot in hac ſpecie philoſophi animo obver-
ſata iudices ſunt tam probi et tam periti, ut eos
de honeſtate aut turpitudine facinoris monere ſu-
pervacaneum ſit. In plerisque rebus publicis
netate ſua florentibus intellexit aliam eſſe iudi-
ciorum formam, ad quam appoſite iam tractat
Rhetoricen &d. 6. 4. et L. Ill. 1, 5.). Cur vero
non declaret ſtatim, ſe non ita, ut ex prooemio
exiſtimari ſotorit, de Rhotoriois eſſe diſputatu-
rum, onuſſa haee eſt, quod apud omnes con-
ſtat, praecepta dicendi non poſſe accommodari
ad doctrinam uſti, ſed oportere conſtitutioni
civitatum, in quibus dicendum eſt, et hominum
aſffectionibus convenire. Praeterea Ariſtoteles
ſaope praotermittit, quae ab aliis ſeriptoribus
transeundo notantur. Ut cum bona et utilia
enumerot; dicit alia oſſe, quas omnes bona eſſe
conſontiant; alia, quas dubitationem aliquam
habeant. Iucundorum honeſtorumque, quae
poſtea recenſentur, idem diſcrimen eſt; ſed ho-
non declaratur,.

P. 5. 6. 1a. Xonouo ò tsw. Sox locos ex
his libris laudat Dionyſius Halicarn. in Epiſt. ad
Ammaeum. Hos non affert memoriter, ſed ox-
ſeribit ex libro ſuo; id quod perſpicitur ex ratio-
no, qua laudat Ariſtotelemm Ob antiquitatem,
qua vel votuſtiſſimum Viftorii librum ſuperant,
toſtimonia haeæ memoratu digniſſima ſunt. No-
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ſtro in loco primam partem ià. Xp7ouuoc ò
3sivmnpò r. moldnc bvrsvbeu exſcripſit (æd.
Sylh. T. II. p. 121.). Sylburgius pleraque con-
formavit ad ea, quae in his libris Ariſtoreleis le-
guntur, Itaque lectionis diverſitatem ex edd.
Sylburgiana antiquioribus notabo, Hic igitur
in Dionyſio legitur: diè yæ ?æ Qvoe dvr, quae
lectio certe melior eſt vulgari 7æ5, niſi utrumque
deles, quod aliae ex edd. vett. æs, aliae 7 omit-
tunt. Praeterea Dionyſius pro dduoxurlu vò!
habet didaonulu yèrR et &v rore IIohirmot Aiyouer
pro  rolę Tonmorę ihsyousv,

P. 6. 5. 14. AMẽ uixp. Edd. Baſ. Cam.
Mò nęl nxec. Non male. Paullo poſt pro 7,
78 æſuvor Edd. Ald. Baſ. Cam. 76 yæ mò,

O yiip ooQisIò? En dv ŕ duvdue nurẽ r”
dviaav. Ordo, quo collocata ſunt enuntiata,
ſententiam obſcuratt. Praecedohat, eadem nni-
mi facultate perſpici et prohabile, et id, quod
probabile videretur. Iam additur, arte oratoria
utrumque tractandum eſſe, quia oratores alii eo,
quod revera probabile ſit, utantur; alii eo, quod
hane ſpeciem prae ſe ferat. Nam et qui omnem,
quam poſſunt, operam in eo ponunt, ut verum
intelligatur et perſuadeatur (6 nærẽ ŕ imiſunm
ſ. Svvuuw ſur); et qui fittis argumentis veriſi-
militudinis colorem inducunt, et conſuſto audito-
res decipiunt  nærè mv ægoulpso); utrique igi-
tur uno nomine oratores appelluntur. Ex op-
poſitis illuſtrantur haec. In Dialecticis contra
haec ſeparata ſunt. Sophiſta et Dialecticus in
alterutra re ſingulatim ſtudium collocant. Ibi

quI
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qui voluntatem ſequitur in perſuadendo (c æ.
npolpeo), Sophiſta vocatur; Dialecticus contra,
qui facultatem ſuam et vim argumentorum. De
elocutione æ. 7. æpoalp. et w. vid. Eth. Nicom.
Ill. 15. extr. IIv ſignificat ſed, contra. Victo-
rius iam notavit, in ſimilitudine Dialectices et-
Rhetorices eſſe cauſ=am, cur 7hv ſit pro ẽ*à.
Nam excipitur aliquid, in quo diſferant. Tę
cvœ; àn by ŕ dvèuu èAX Ev rij ?pouipio ad orato-
rem quoque pertinet,. ſed etiam contrarium.

P. 7. C. Il. S. 2. Tdv ò) ulseov of ubv drex-
vol elni, o  turaxv5. Conſtat, drixvc niei,
ut teſtimonia, quaeſtiones per tormenta, eam
ob cauſſam ita appellari, quod non ſunt orato-
ris arte comparatàie et excogitatue,. Ceterae
omnes dicentis arte inveniuntur, ut cauſlum
ſuam deſendat. Id enim eſt, quod paullo poſt
dicitur diè rã Adys æepIQò9. Cum vero in his
nlęęęi dvrixvo.c numerentur non ſolum argumen-
ta, ex ipſa cauſſa deſumpta, ſed etiam ea, quae
moribus et exiſtimatione dicentis et quae affecti-
bus animi auditorum concitandis continentur:
haec videntur contraria eſſe iis, quae e. I, 9. de
nlęaoi ivrixvoic dicta ſunt. Sed duplex eſt ſignifi-
catio uælętsv dvrixvr. Nam st quae arte com-
parantur rationes faciendaæ ſidei, et quae ſo-
lius artis oratoriae ſunt propriae, hoc nomine
vocantur: illae latiori ſenſu, hae anguſtiori, et
illae quidem noſtro in loco, poſteriores c. J, u-
Diſeriminis cauſſa eſt in eo, quod capite primo
de iis ſermo eſt, quae Rhetoricae propria ſunt,
quibusque ab aliis artibus omnibus diſtinguitur.
Eadem de cauſſa c. I. nſi fere eſt ànddeibic, ar-
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gumentatio thetorica, quippe quae hace arte ſo-
la, nullis aliis in auxilium voeatis, efficitur. No-
ſtro in loco et in iis, quae ſequuntur, ut e. Vill,
6. aperte dicitur, ælsei ſunt rationes et inſtru-.
menta fidei faciendae et perſuadendi, quibus-
cunque oratori opus eſt

Ka sou romiru. Commation hoe, quod in
edd. vett. non legitur, Victorius ex cod. ſuo et
priſeo Intpr. bene reſtituit.

P. 8. 6. 4. d5i5æic no33 Add. Ald. Baſ
db. mo et paullo poſt nęQl æẽvr. Eaedem èt
Cam. 0 dugi~tic uj bsœ. A

u

Ka? 7v imielueiov 7ẽ Myovroq, wc idiv ovuBæi-
houbvuv. Svugurhouivuv eſt in cod. Victorii et
priſco Intpr., in aliis libris ſeriptis ovæ”ærAdusio,
in aliis ovuBuMouive. Illlud rectum, ſed inter-
punctio ante voc. éę delenda eſt Huec enlm et'
purticula w attulorunt dificultatem, qua hie
Iocus premi viſus eſt Ea fecit, ut putarent In-
terpretes, voce Adyorro finiri enuntiatum, ne-
que cum verbis àę ẽd. o. id coniungerent. Exiei-
nei rẽ Myovrog eſt id, quod ſtatim ſòoę dicitur,
probitas, quae ineſſe in dicente, ex oratione in-
telligitur; non ea, aune ex vita hominis cognita
ot ſpectata eſt; eſt bona exiſtimatio, quæe ora-
tione efficitu. Hae enim de ro diſputatur in
iis, quae proxime antecedunt. Henc igitur
oſtentationem integritatis rhotores quidem atti-
gerant in commentariis, ſed inutilem eſſe affir-
marant. Neque eſt abſonum a ratione tempo-
ris, rhetores quosdam, ſophiſmatis ſuis et arti-
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fitioſa argumentorum implieatione nlnis conſi-
ſos, haec pruecepiſſee Keij negligenter poſitum
ſignificat, rhetores praeter alia quaedam etiam
hoc reieciſſe. Seè forſan melius ud cum deſit in
edd. Ald. Baſ. Cam. al., Mureto auctore delea-
tur. Viclorius et Maiorag. ènieiueiav accipiunt
de vera vitae integritate, non de en, quae oru-
tione exprimitur. Volunt in eo rhetores repre-
hendi, quod dicentem moribus oratione ſignifi-
candis aſfirmarent nihil eonferre ad hidem ſacien-
dam. Hanc effici ipſa integritate vitne, quam
in praeceptis artis collocarent. Vix recte, Ver-
ba, quae ſtatim fequuntur, ipſe Maiorag. ver-
tit: rtanquam ſi boni mores oratione expreſſi nullam
ad perſuadendum vim haberent. Itaque intelliui-
tur, bmeixexv tunc duplici ſenſu accipi, primum
de vera integritate; deinde cum repetitum hoo
vocabulum ad ovæãærlousvmv ſubaudire oporteat:
nihilominus eſt ſpecies probitatis dicendo ex-
preſſn. Hac de cauſſa Victorius maluit ovuſãer-
Mucvr ſcil. 7æę abſolute diei. At ne ita quidem
difficultas tollitur. Cauſſae enim nihil eſt, eur
790c ſignificet oſtentationem integritatis, nieinom
vero vitae integritatem veram Quare ratio no-
ſtra recte habet. et lueidior fuiſſet Ariũtotelis
ſententia, ſi ſeripſiſſet: à ydp isi àruę, ũorsę à. r.
r. v. b. r. vi”v; iv imein r Adyorrog 2òv ouu-
BiMaòtu; ng. 2. Tantum abeſt, ut quod illi di-
cunt, mhil conſerat ad perſuadendum, ut etiam ef-

ſicacisſimum ſut.

S. 7. K& rplrov rà ne;l 7. Edd. Ald. Boſ.
Vitorii, Cam. 7ò nsꝑl r Quae lectio non
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omnino eſt reiicienda. Altera ex ed. Morell.
a Sylburgio recepta eſt.

P. 9. Tẽ 8 v àra. Edd. Ald. Baſ. Vi-
ctorii, Cam, rẽ d& n dh æc.

s5. 8. Tòv òF di 1E deinv. 22. Inde ab
hac paragrapho tractatur perſuadendi ratio,
quae ab argumentatione et probatione profici-
ſcitur. Quo brevior et ſubtilior eſt haec tracta-
tio, eo eſt intellectu difficilior, eoque magis ex-
plicatione indiget.

dnſtrumenta probationis ſunt exemplum et
enthymema. Exemplum eo differt ab inductio-
ne dialectica, quod in Diulecticis natura generis
ex omnium puartium natura demonſtratur. In
Rhetoricis contra vel uno vel nonnullis even-
tuum exemplis eſſicitur, eredibile eſſe aut fieri
poſſe, ut elusmodi aliquid etiam nunc eveniat.
Atque hoc eſt, quod 17. dicitur, exemplum
h. e. eventum, quod teſtimonii loco ab oratore
pronuntiatur, ita ſe habere ad rem probandam
h. e. ad eventum alium ſimilem, ut pars ſe habet
ad partem: cum contra in Dialecticis inductio
ud rem demonſtrandam, ut càlov 7ę”ę dov, et ſin-
gula exempla, quibus inductio continetur, ut
pign æpic àdov ſeſe habeant. Exemplum et enthy-
mema fere diſtinguuntur, ut diverſa argumenta-
tionis genera. Exemplum fit ex ſingularibus,
enthymema ex univerſalibus Problem. XVIII, 3.).
Interdum tamen enthymema ſenſu latiori de
omni argumentatione univerſe dicitur. Tunc
etiam argumentatio, quaè ex exemplo eſt, en-
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thymemati, ut forma generi, ſubieſta eſt
Il. a5, 8.). Sed id huc non pertinet; hic mani-
feſto, ut plerumque, diſtinguuntur. Si quis
ita argumentetur: Lucedaemoniis perniciolum
fuit bellum cum ſociis: idcirco etiam Athe-

nienſibus id nocebit: hoc exemplum eſt, non
enthymema.

Accuratior eſt demonſtratio, qua ex is,
quae univerſe aut ſere ita ſunt, concluditur.
Haec eſt probatio per enthymema h. e. per ſyllo-
gismum. Quibus ſyllogismi conſormatib conti-
netur, en etiam ad enthymema pertinent.
Quanquam in eo differunt, quod orationi non

 convenit, totam ſyllogisnii formam accurate ex-
primi. Non haec eſt enthymematis, quaſi mu-
tili ſyllogismi, nota propria, ut media propoſi-
tio, qua argumentum aſſumitur, fere deſit:
quanquam enthymema vulgo ita definiunt. Con-
tra in argumento, quod affertur, quodque, ut
in ſyllogismis, univerſale aut paene univerſale
eſt, natura enthymematis maxime cernitur.
Eiusmodi argumentum oratores ſaepe ſine aſſum;
ptione et ſine concluſione pronuntiant, nequæ
eo minus enthymoma allatum eſt. Concluſio-
nes vero rarius omittuntur, quià magnus earum
uſus eſt, ad excitundos et permovendos audito-
rum animos. Deeſt ſaepe ipſa propoſitio univer-
ſalis, ut? omnes, quos ipſi hoſtes laudare co-
guntur, boni ſunt. Oratori ſuſſicit dicere: Ca-
jus ab ipſis hoſtibus laudatur: ergo honus eſt.
Illud auditor ſupplebit. Alibi aſſumptio ſine ne-
gotio intelligitur; ut 13: Dorieus vicit in cer-
tamine, in quo victores coronantur; Olympia
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enim vicit. Praeterea argumentum modo eſt re-
vera ex univerſalibus, modo hanc tantum ſpe-
ciem habet. Argumentum modo antecedit con-
cluſionem, modo ſequitur. Aut pronuntiata
propoſitione, quae in ſyllogismis maior vocatur,
nectuntur propoſitiones aliae, quae audientium
animos aũ concluſionem ſenſim deducant. Con-
cluditur denique ſaepe exclamando; aut inalia
periodo ineſt argumentum, in alia concluſio:
prout orationis natura et dicentis in cauſſis ſingu-
lis propoſitum iubet. Ex orationibus enthyme-
maticis, ut ex Demoſtheneis, haec facile perſpi-
ciuntur. Atque hactenus potiſſimum ſequor
Facciolatum, virum doctiſſimum, qui in prima
Acroaſium dialect. de enthymemate diſſerit. Qui
tamen cum afirmet, enthymema eſſle, quod
leviter coneludat; ſyllogismum, qui ex cauſſa
rei neceſſaria dueatur, et ab oratore modo en-
thymema, modo ſyllogismum afferri: Ariſtotelis
ſententiam puto paullo aliam ot diverſam eſſe.
Cum enim ſaepe dieatur in hoe libro, enthyme-
ma omnino ex adverſo reſpondere ſyllogismo,
qui ſit in Logicis: omnis argumentatio, quae
fit ex iis, quae univerſe aut fere ſunt, in Rheto-
ricis enthymema eſtt Accedit, quod tantum
abeſt, ut ullo in loco illud enthymematis et ſyl-
logismi diſcrimen notetur, ut 14. manifeſto
etiam rhetoriei ſyllogismi h. e. enthymemata ex
neceſſariis ducantur. Atque àiusmodi ſunt enthy-
memata omnia, quae ex tecmeriis fiunt. Sed
pauciora quidem inde ducuntur propter naturam
Rhetorices, quae in actionibus hominum aliis-
que rebus, quae plerumque fiunt, maxime ver-
ſatur. Enthymema igitur eſt ſyllogismus non
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accurate exproſſus, ſed accommodate ad dictio-
nem oratoriam, ideoque ſolutior enuntiatorum
verborumque compoſitione. Eſt etiam in con-
ſecutione ſententiarum interdum ſolutior. Sae-
pe, ſed non ſemper, vel aſſumptio vel conelu-
ſio paullo diverſa eſt n ſententia propoſitionis
maioris. Tune leviter concluditur, ſed haec
non eſt probationum oratoriarum omnium nota
propria. In fallacibus Dialectices argumentatio-
nibus idem evenit: in oratione dicentis copia
vitium facilius occultatur. Orator igitur vel ac-
curatius vel levius concludit Il. 22, io.): ſed
ſemper accommodate ad dictionem oratoriam de-
bet concludere.

Enthymematum materia ſunt æęrãs, pro-
poſitiones, quae argumento ſunt, quibusque eſ-
ſicitur, bonum eſſe aliquid aut honeſtum aut
maius nut contra. IIporà et materia et con-
formatic poteſt conſiderari. Materiae bipartita
eſt ratio, de qua ꝗ. 20. inde a verbis, rẽv dà ò.
uy. dixo, diſputatur. Bonum, honeſtum eſſe
aliquid; terram, non ſolem eircumſerri ſi oratio-

ne probaveris: prohatio ex Ethicis, Phyſicisve,
non ex Rhetoricis deſumpta oſtt Haec igitur
ſunt 7ẽ vvuòuuræ rà nur dldac rixvac wa dvvèue,
Alia contra demonſtrantur ex propoſitionibus,
quae propriae ſunt Rhetoricae aut Dialecticae, et
latiſſime patent. Multae viusmodi propoſitio-
nes enumerantur L. Il. e. 23. ſeq. Suſſiciat ſigni-
ficalſle locum dęo ſimilitudine. Similia conve-
niunt ſimilibus. Si igitur demonſtraveris, even-
turum elſe aliquid, quia in ſimili cauſſa alias
evenit: in ſola ſimilitudinis notione non ineſt
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ſignificatio hominis aut rei, quae ſimilis eſſe di-
catur, ſed per ſe eiusmodi argumentatio eſt æ-l
à08v croxeiusvor (eſ. 21. c. IIlI, 6.). Atque haec
dialectica et rhetorica ſunt, 7è W-vuuæræ rà ux-
rèPyroginv.

Deinde motẽce, ex quibus fit argumenta-
tio, ſua ipſarum natura et conformatione diffe-
rũnt. Tripartita eſt haec varietass. Nam 7
rounpæ, vẽ onucia et rè eiud?æ ſunt ærãẽσœ~ e
IlI, 7.) Quarum partium diſerimen et natura,
neque a Vittorio neque a Maiorazio ſatls accura-
te expoſita, diligentius notanda eſt. Solum Ari-
ſtotelem, certasque eĩus declarationes in hac re
ſequar, quoniam Ariſtotelis canſſa haec dicun-
tur. Num in Rhetorica ad Alex. c. I5. longe
alia horum vocabulorum ſignifiatio invenitur.
Ita txevxo ibi ferme id eſt, quod hic ræupσ
vocatur. Praeterea etiam Cicero (de inv. I. 30.)
et Quinctilianus (V. c. 9 et 10.) alias 7òv eiuruv
et 7òv onuelov definitiones propoſuerunt, qui-
bus deceptus Maioragius vuit, Ariſtotelis onuææ
eſſe ſigna, quae ſub ſenſum eadant et a re eſfeũta
ducantur. Quinctilianus dicit: ſigna eſſe eius-
modi, ut eruorem caedis. Sed ſigna Ariſtotelea
latius patent. Nam praeter renugæ, onuciæ et
cudræ plane nihil eſt, ex quo enthymemata fiant;
id quod ex hoc loco et L. II. e. 25. luculenter
apparot. Toxuipiv vero, ot onuẽiov, quod pro-
prie ita appellatur, continentur latiori onueiœ
nomine, tanquam genere. Itaque Avirœ; ivòv-
piuæra iE eindruv u ęnueiwv.

Demonſtratio enim alia eſt, ſi oſtenditur,
revera aliquid eſſe (7ẽ daynatæ); alia, ſi veriſi-
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hY mile &ẽ elusra). Veriſimile aliquid eſſe, veriſimi-
libus propoſitionibus probatur: ut, opinabile
eſſe, fore, ut Caius potulantem Nepotem, a quo
laceſſitur, caſtiget, quia irati fere ita agant,
Caius autem ad iram propenſus ſit. Hoc exem-
plo non convenit dicere: Caius Nepotem, opi-
nor, caſtigabit: atque o”uciov eſt, quod Caius
iratus eſt, aut, quod irati fere ita agunt. Con-
tra eſſe aliquid et neceſſario eſſe, per eiusræ non
poteſt conficic. Quamvis enim veriſimillimum
ſit, facinus eſſe perpetratum: eo tamen, factum
eſſe, non potes omnino confirmare Zyueio
igitur probantur 7 dvuynatu. Equdior eſt argu-
mentum, quod arguit rem ita eſſe, quod tamen
non ita comparatum eſt, ut eius vim non intel-
ligas, niſi interiectis multis propoſitionibus,
quibus argumentum cum re probanda cohaerere
oſtendatur. Ex ipſo onuci perſpicitur, rem
ita ſe habere. Ut in hoc: opinio haec cadit in
naturam humanam; ſigno eſt, quod plerique
id opinantur.

Zyuciu vero ad omnia, quae argumentatio-
ne probantur, non ſolum ad res in facto poſitas
aut ſenſibus ſubjectas pertinere, intelligitur iam
ex eo, quod diximus, ex Ariſtotelis ſententia
quaelibet enthymemata vel veriſimilibus vel
ſignis eontineri. Nam ex alterutro enthymema
formandum eſt, ſi utile aut honeſtum aliquid eſſe
ratione, non exemplis a dicente oſtenditur;
quanquam eiusmodi argumentationes noque re
in facto poſita neque ſenſibus ſubiecta continen-
tur. Exempla Ariſtotelis hunc uſum confirmant,
ut c. II, 6. L. IlI, 2, 1. Eſſo vero ſaepe idem

eſt
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eſt ao ſactum eſſe, et praeſertim in orationibus
plerumque tractantur en, quae euenerunt aut;
eventura ſunt. Quae ut probentur, fere even-
tis aliis, ut ſignis, utendum ęſt, ex quibus illa
ſuſpenſa ſunt et conſoquuntur. (Elench, Sophiſt.

vV, 7 l

Sed conſecutio haeo vel vera eſt vel fallax:
alia ſigna revera probant, rem ita eſſe; aliis per-
peram opinantur id conficih. Vera ſigna ſunt,
et &&v ylyver ov dovicud (5. 17.) h. e. in quibus
argumentum cum re probanda artiſime coniun-
ctum eſt, ita ut, ſi propoſitio, quae ſigno eſt,
vera eſt, ateram veram eſſe necoſſe ſit: utque

ſi alterum evenit, alterum evenire omnino opor-
tent. Hoc eſt ræum. Alterum oueiuv genus,
quod nomine proprio caręt, continetur propoſi-
tionibus ẽovMerſęo, in quibus non ineſt neceſ-
ſaria conſecutio, Tenujpiov igitur allatum eſt, ſi
enuntiatum, quo argumento uteris, forma eſt;
alterum vero, quod argumoento confirmas, hu-
jus formae genus (onu ”]c r næò ĩnusor æꝑ́
7 naòhæ èv). Genus enim neceſſario ineſt in
unaquaque forma ſua. Ut. ſcis aliquem ſebrim
habere: hoc uteris ſigno, quo probes, eum
aegrotare; nam qui febrim habet, aegrotet ne-
ceſſe eſtt Contra non item conſoquitur, Con-
cluſio igitur vera non eſt, ſi ſignum gonus eſt,
res probanda autem huius generis ſforma (ou6io0
e rò nœòæ æp”” rò narò ulpo bx)2:. Nam for-
mis ſingulis ſunt affectiones proprias, quibus di-
ſtinguuntur a genere ſuo et ab eius ceteris for-
mis. Quamvis igitur genus adeſſe conſtet: inde
tamen nondum conficitur, formam illam ſingu-

larem
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larem nuno revera conſpici. Ut ſi dixeris, Ca-
ium ſrequenter anhelare, quod ſcias, et hoc
argumento intelligi,, eum in ſebrim incidiſſe:
hoc ſignum verum non eſt. Anhelantium alii
ſebrim habent, alii non habent: illorum e nu-
mero Caium eſſe, certe hoc ſigno non demon-
ſtrutur. Ne veriſimile quidem ĩd fit per ſixnum
eiusmodi. Eo enim, quod Socrates ſimul ſa-
piens et iuſtus eſt, (quod tertium eſt Ariſtotelis
exemplum), veriſimile non ſit, etiam ceteros
philoſophos et ſapientes et iuſtos eſſe: efficitur
tantum id eſſe poſſee Saepe autem ſigna captio-
ſifiima ſunt, ita ut paene omnes credant, ex
ſigno tuo id, quod vis, revera conſequi. Saepe
enim formam, quam adeſſe probaturus es, fer-
me totum generis ambitum complet, ita ut in-
ter genus et ſormam haud multum interſit, ut-
que, ſi genus eſt, ferme perinde ſit, ac ſi forma
ſit ſingularis: aut plura elusmodi ſigna in eventu
aliquo coniuncta ſunt, ita ut omnia indicia con-
gruere videantur. Tunc ſigno veriſimile fit, re-
vera id eſſe, quod vis: at ſignum non affertur
hoc conſilio, ut notes, rem veriſimilem et Wę inl
70 OAV eſle; ſed ut confirmes, eam omnino eſſe,
aut fallas auditores, aui te id demonſtraſſe ere-
dant. Atque hoc eſt, in quo ẽ o”ũ. ot r
eluræ inter ſe differunt. Tè eiuoc affertur, ut
res veriſimili ſit, ſed committitur auditorum iu-
dicio, an ils quoque ita videaturr. Zqueiv vero
qui utitur, ſine exceptione ponit, rem eſſe. Vt,
plerumque mentitur Tubero; veriſimile eſt,
eum etiam nun mentiri. Contra: Mentiris
Tubero; ſigno eſt, quod heri mentitus es. Idem
diſcrimen interęedit inter argumentationes ex

exem-
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exemplis et inter onuęlæ. Ut, Athenienſibus hoo
pernicioſum fuit, erit etiam Lacedaemoniis:
hoc enim verifimile eſtt Contra aſirmat aliquis:
philoſophi (omnes) iuſti ſunt; ſigno eſt: Socra-
tes et philoſophus fuit et iuſtus. Simulat hoo
argumento illud confici.. Cf, ad huno locum
etiam Anal. pr. IL. o. 29.

5. 8. Tò à8 Quiuo” svMonui? Muretus
in verſione (eſ. etiam Var. Leẽt. Il. I.) non haeo
ſolum, ſed omnia, quaę ſequuntur uſque ad ver-
ba 2vòvunuæ ovAhoriousc, omiſit. Prius enuntia-
tum manifeſto ſcholion eſt: poſterius contra:
d bvraitu  v&unua ovAdoyiouòę, quanquam
deeſt in edd. Ald. Ven. Baſ. Cam.: locum tamen
ſuum ex cod. Victorii et priſco Intpr. merito re-
cuperavit. Eo enim omiſſo oratio non tam beno
cohaeret, quam ſi ante verha, næAqQ  ivòvunæ,
vocabulum 9vunæ iam poſitum ſit.

P. 10. 9. Ex #itu Tomiudiu: Poſt haec ver-
ba Muretus inſerit haee: næurip yàQ i iv æoſò
Msdodinotc, vod 3 Tiroi òuotuę ixei, quas omiſſo
voe. cięnræ“ ex ꝗ. 10. huc transtulitt. Quae ſe-
quuntur: inei yip  elp. mpòragov èri, plane
omiſit. Cur illa transtulerit, cauſſa fortaſſe
haec eſt, quod arbitrabatur ſimilitudinis ſignifi-
cationem, quaæ eſt in verbis, nædàns?  duolwę
ixe pertinere ad ea, quae inde æ verbis, r1 r
utv, dicuntur: ine uiv irayu; ls, dvratòæ da
gogãdevux. Praeterea in Topicis hoe ſyllogismi
et opagoges, enthymematis ot exempli discri-
men non uberius, quam hie, exponitur. Quare
etiam Victorius dioit, ad hano rem declarandam

laudari
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laudari Methodie., Nam etiam Vitorius alio
ordine enuntiata collocat: vrætòæ  mugàdeu.
nædàTe; v. n. r. Msduioſs 2., n.  7. duoluę
xei- æò o ruòVv surv arh. Inde exiſtimari pot-
oſt, in libris oius ſeriptis aliter haec oxpreſſa
fuiſſ=e, quam in textu vulgari.

To uiv it. EAd. Ald. Baſ. 76 uiv 7/ ixl.

En) rãv niddov uær duoluv in ed. Ripont. ma-
Ie vertitur: apud vulgus eiusque ſimiles. Quem
ſenſum et oratio Graeca ot ſententia loci repu-
diat, Oſtonditur hoc looo, quid discriminis in-
tercedat inter enthymema et examplum. Quare
utrumque deſoribitur, rationo, qua fiant, pro-
noſita. Cuiusmodi maniſeſto enthymematis de-
ſoriptio eſt, eiusdemmodi exempli debet eſſe.
Quod exemplorum uſus eſt coram multitudine,
haec nota rei propria non eſt. Taà m;ãà ſcil. rũ
vuouivov ſunt eventa plurima, et id, quod ple-
rumque ſolet evenire, ut e. VII, 2. 7 7òv æolòv
sivago;. Hoc ſignificatu poſito non eſt opus ex
idiomate ling. Gr. iungere: ix 7ò 5o©lAòv rũ
iuoluv, ex multis iisque ſimilibus: ſed puto ſepara-
tim dici, iæl 7/òv æodv ua õv duoluv. Diverſa
enim oſt ratio rei, cum multa exempla protule-
ris, et cum pauca, at ſimilium; neque argu-
montatio rhetorica ſemper fit ex multis exem-
plis, ſed ſaepe tuntum ex uno.

5. 10, 'Ori vol ànvtragov xei dyudòv æò ſdoę ri
Poropic. Vorba indręg rè ddo; 7. P. iungenda
ſuntt Alioquin nemo intelligat, quid ſit 7ę ẽſẽos
tiic Pyropmi.. Nam ſi vertitur cum Maioragio:

facul-
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facultatem dicendi, aut oum Buſlio: Rhetoricen
utroque hono frui;; neutrum ox his hoc nomine
ſignificari potuit. Quocunque moũo vertas, vo-
cabulum cido; non convenit, quod ſacillime eo
refertur, quod exemplum et onthymema ſunt
ſpecies unius generis. Ita noſtra ratione accipi-
tur. Neque ohſtat ordo verborum, quae L, II.
1, I. plane eodem modo collocata ſunt. Ita-
que dicitur: utramque ſpeciem utilem eſſe ad per-

fuadendumm Reſpondet huic ſententiae, quod
paullo poſt legitur: perſuadendi vim eſſe in exemæ
plis, ſed vehementiorem enthymematis impotum,
Modo eo offendor, quod exemplum of enthyme-
ma vocantur ſpecies rę Pyropm”?g. Nemo enim
unquam diaerit, ſyllogismum eſſe ſpeciem Logi-
ces, Etiamſ quis ſubaudiat Pyrogui rẽxrs eb
ſpecies methodi artificioſae illas eſſe dixerit: id
tamen in vocabulo Pyropnic non ineſt Quare
veram lectionem puto ſervatam eſſe in cod, Vi-
ctorii: 7ò ddo v́ inrogeiuc. Oratorii enim di-
cendi generis hae ſunt ſpeciss. Inſigniter con.
ſirmatur haec lectio auctoritate toſtis vetuſtiſſimi
Dionyſii Halio. qui I. e. (ed. Sylb. p. 122.) hunc
locum exſeripſit inde a 8. æẽv à òiè rẽ deiurv-
vœ7..ng bv rroi duolu Exet, et in quo discre-
puntia lectionis haec invenitur. Legitur ibi:
di æ. à. ĩ Qulvecdu; deiuvvò;; naòàæ] d dv roſę
Avædluriot, 7 uiv nrA. Abſunt vorba 7ò dò òi-
viuevo avMdonondc. Contra ſimile enuntiatum
inſeritur ſtatim poſt verba 7 àà inò. v”loud]ę;
76 8 Quusov Quior; svAhovioudsc. Inde in-
telligitur, antiquitus diverſis additamentis hunc
Iocum corruptum fuiſ=ſe. Deinde ibi le”itur
ruAò yàQ ivò., deſunt vorba ĩ dvriv,; quae etiam

Mure-
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Murotus cenſet delenda eſſe (Var. Lect. XV, 16.),
ot paullo poſt deſunt ævròv duurẽio. 6. 9. omiſſo
urticulo im 7lddv n du., poſtea TæQw 7 rœr
fv 3 unò.;, poſtremo s. 10. Qavagv dè 1 ſrn1
indrapov vxei dyadòv didoę rię ſnropeixc, uudàæ

 7. M|9, legitur,

Eio) vèp o utv næpudeivu, Vis orationis in-
eſt in voc. eiol. Iltuntur vero oratores generibus
his. Si enim modo declararetur, duplicis generis
orationes eſſe, haeo eſſet mera repetitio eius,
quod iam inerat in enuntiuto: utrumque genus
appoſitum eſſe ad perſuadendum:. Etiam haec:
n pbiropac  duuuuærixol, Muretus omiſit,

5. 11. oſov i Iurę, Edd. Ald. Baſ. oſov Iurę,

P. 1I.  vœèQ[ iuelvy ion BulovaoSu eiuòę-
rov. Totum hoc Muretus reiecit, cauſſa hac,
ni fallor, adduftus Hactenus exponebatur,
artem ipſam non dirigi ad ſingulos, neque do-
ceri, quid ſingulis probabile aut ſalubre eſſet.
Inde a verbis,  rẽę ueivy, vero lde materia ſyllo-
giſmorum, (de ils èẽ ”u ovM i”/ æ,) dicitur,
quae diſputatio huc non pertinet, ſed demum

12. inſtituitur.. Quam ob eauſſam non putæ
haec Ariſtotelea eſſee Nec deerat oceaſio ſcholii
infareiendi. Si quis quid ad verba, nœòàr; W

u Airunrins, adſoripſerat: neceſſario alia quaedam
addenda erant, quibus ad Rhetoricen rediretur,
ad quam initium 6. 12. referendum eſt. Scho-
linſtes tamen Graecus Neobarii, cuius Commen-
tarius hac paragrapho incipit, illud expreſũit,

5. I2,



12. OvStv yàQ ærdov 7 àruc buòdxræ; ovu-
Bæledev. In his verbis certe mendum ineſt
H &ruę enim hue plane non pertinet. Cuius ſi
ullus eſſet fenſus, hic oſſet: 205 7Adov à7 7eQl rũV
dvvurwv dMwę yveviòœ ovr”uæ vv àvòixeræ;. Quae
ellipſis tum per ſe durior eſt, quam qua Ariſto-
teles uti poſſet, tum haee vis adverbii ræę op-
poſita eſt ſignificatui æẽ ruę, quod proxime an-
tecedit in verbis druę drolauBdãvuv. Fallitur, ſi
quis fortaſſe putaverit, levi mutatione particu-
Ine 7 in e mendum tolli poſſee Ariſtotele in-
digna eſt repetitio: el druc às rè wędvuæ Qua ſi
uſus ſuiſſet, ſine dubio ſceripſiſſor: ei vièę àrus,
”notv àvò. Niſi igitur cum Mureto (Var. Lect.
XII. 13.) verba ĩ sruc vòèxerę ovæBæredeiv de-
leas: corte ĩ &ruc delendum erit. Idem ad ver-
ba &v yàr @rdov ſubaudit ?è vuBuzey h. e.
àvudic dsi. Eadom ſententia legitur e. InI, 3,
quem locum iam Sylburgius eontulit, quo tamen
verba a Mureto ciecta deſendi non poſſunt, quia
ſententia non mutatur, ſi tantum ædiv yQR æAov
retinetur.

5. 13. Tagàteiyua bnaywyu. Ed. Cam. addib
Yxev, quod Victorius etiam in libris ſeriptis in-
venit, ſed aberat a maiori et meliori parto
librorum.

P. ra. Ouò; 0ã reeòẽvæ Edd. Ald. Baſ. à ꝗ́
mnoœò.

5. 14. Zvuſiulvorræ u iuxdusva. Evdexiuæ
abſolute poſitum ſignificat: quae fieri poſſum;
id quod huius loci ſententiae non convenit. Vi-

ſtorius
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ctorius et Muiorag. qui vertit: non eodem modo
ſe ſemper habent, ſubaudiunt ixòẽx.  ẽ”Aluę bxem.
Quo ſignificatu voc. tuixirsæ nullo Ioco uſur-
patur, annlogia etiam adverſante. Si igitur ea,
quue ſubaudiuntur, neceſſaria eſſent ad ſenten-
tiam loci: in orationem Ariſtotelis inſerenda
eſſentt. At mutatione hac nihil opus. Ex eo,
quod 7è ovu”ulvorræ neceſſariis opponuntur, per
ſe intelligitur, illa modo hac, modo alia ratione
evenire. Quam ob cauſſam ſatius eſt, verba wi
iuòsxòuvæ delere, ut reliquias ſcholii. Iam Mu-
retus ea omiſit, Schol. Gr. contra ante oculos
habuit.

s. 158. Ha) rè avduxonvn n àaduc lxei.
Muretus haec non vertit, idque iuree Non
enim iſta intelligenda ſunt ad verba anteceden-
tia, ſed haec: èAlàè vò oę niroroAvt yivu ĩrue
ix0 nę0 arA. Ex quo patet, illa verba etiam
inepte inculcata eſſe.

P. 13. 6. 18. Ke 7l renuioiov. Edd. vett. et
Victorii 7ſ non habent. Accuratius repetitur.

Aupisar nagl udr??v. Sane dure additum eſt
mipl wvrv. Cum nullum eiusmodi exemplum
in his libris invenerim: opinor haec verba ex
paraphraſi quadam manaſſe.

s. 19. Ilagideiyuò ioi friget, neque vertitur
r Mureto. Ut quodammodo ferri poſſit, cum
Victorio et Maiorag. ante voculam oræv colo in-
terpungendum eſt.

l P. IS4.
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P. 14. On ò tmiBuhacuv. Edd. Ald. Baſ
Cam. 8ri imishev.

5. 20. Zxedc0 wùvre; dslv. Cod. Victorii.
x8'v rupæ nSolv èsi.

QLorer  æòv ovldoviouòv. Haee Mure-
tus vertendo omiſit, neque ea ullo modo tolera-
ri poſlunt. Antecedunt haec: hvix ròv vòvunu-
vv ięt nurè rv Pyrop. Cui ſentontiae re-
ſponderet eiusmodi enuntiutum: ũoœs; l trie
ròv ovAdovicu©y uœrè} mv Quxhmrins. At ne haec
quidem dictu neceſſaria erant, quum iam dicta
ſint. Ea, quae in exemplaribus vulgatis legun-
tur, plane non conveniuntt. Quid enim ſit,
quod navà r. dixAmr. ud~odor rũv cvAl&Y com-
paratum ſit, non deelaratur. Paullo ante pae-
ne eadem loco ſuo poſita erant: hic inde repeti-
ta et importune intruſa ſunt.

AevSdvus: ric cupodrue. Ed. Cam. evòdvuot
r ròę òug. Placuit viro docto, in his verbis ”hero-
ricae ſtudioſos intelligere, qui non ſentiant, magi-
ſtros artem ſuam deſerere. Cuius interpretutionis
quae ſit cauſſa vel auctoritas, equidem non repe-
rio. Saepiſſime in his libris de auditoribus ora-
torum ſermo eſt, nusquam de diſcipulis rheto-
rum. Nec eo ipſa loci ſententia ducit. Itajue
wvuuæræ vè nor àro; rixvæ hoc enim ſuhau-
diendum:) quorum diserimen prens omnes latere
unte dicobatur, latent auditores, qui putent, ora-
torem, qui iis utitur, proprio artis munere
fungi; quin orator qui ſupra modum hoc enthymo-
matum genere utitur nròuwo ſcil. riruv), a mu-

nerè
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nere ſuo recedit. Vocula w ſequenti W reſpon-
det: tum auditores hoc latet, tum oratores ſimi-
le aliquid patiuntur. Qui ſi univerſe et magis,
quam ad cauſſam ſuam pertinet de iure, de uti-
litate diſputant: iam non diſſerunt, ut oratores,

ſed ut philoſophi. Inconſulto declinant a pro-
poſito, et munus ſuum deſerunt. Tè òvuuæræ

ũ nur d”dac rèxvu Aavòdvso: ſignificat: latet, ea
ex aliis artibus ſumpta eſſe, ut L. lll. 8, 5. Hae-
ret tamen diſficultus aliqua in eo, quod, cur
de relatione, quae auditores intor et oratorem
eſt, hic dicatur, vix intelligitur. Sane totus
locus melius cohaereret, ſi tantum de oratoribus
ſermo eſſet. Ita eſt, ſi cum Mureto vertas: Quo
ſit, ut oratores inttrdum imprudentes ab officio et mu-
nere ſuo recedant, propius, quam par eſt, eca, de
quibus dicunt, attingentes. Jta enim verba æ
dugoiru delentur, ut ſcholion imperiti lectoris,
qui ad Aeròdvso: ſuppleret, quae ſupplenda non
eſſent. Sed niſi iungas: Aevòdvęœr ud neræãæles
imprudentes egrediuntur, quod Graecum eſſe vix
puto: tunc etiam alia mutatione opus eſt. Ari-
ſtoteles haec in iis, quae ſequuntur, dilueidius
exponi declarat; at locus ſ. 21, qui noſtro re-
ſpondet, lucis haud multum affert, id quod poſ-
ea notaljitur.

i

Mãov àrr. narè ròrom Ab omnihus
exemplaribus praeter Lipſ ĩ abeſt. Edd. Ald.
Baſ. et Schol. Gr. poſt haec verba inſerunt deòvruę,
edd. Ven. Cam. i didvruc. Aevruę reſpondet ver-
bis nærà æp0mo, et alterutrum ſcholion eſt. Con-
iici poſſit in oratione Ariſtotelis antiquitus fuiſſe:
u&Mov àur. 7ẽ diovro, magis quam cauſſae opus eſt

Ita
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Ita res accuratius definitur, quam lectione alte-
ra uẽAdov 7 nurẽ ro5nov: iuſto plus, minus recte;
quam tamen, quod in libris omnibus et ſcriptis
et impreſſis eſt, non deleverimm Ceterum 7 in-
ſeratur, neceſſe eſt, quum adverbium compa-
rativo ſine hac vocula nuſquam iungatur.

P. 15. S. 21. Tadræ dò, òow ric àv fedrln iuhi-
vnro; ròę nporãęes. Victorius poſt àxAbynr inter-
pungit, et 7ẽę æporẽoei facit explicationem vocis
radra. Dura ratio. Ed. Cam. habet B6Arluc, ma-
nifeſtam correctionem, in qua tamen non per-
Ipicitur, quo modo ~etrſuac corrumpi potuerit,
Contra Muretus rẽę næoordęeis omittit: quod
praetulerim. Eiusmodi ſeholion facile adiicie-
batur, ut ræĩræ illa quae ſint, ſignificaretur. L.
Ill. 2,7. eiusdemmodi ſcholion inſidet,

Njoò; nonjou dnhy rixvm. Latet, alia artt
oratorem fungi. Ariſtoteli hic uſus 7à evòdven
ronouvræ non infrequens eſt (ef. L. IlI. 2, 4. e.
VII, 10.)c Ut Aevãdæy orator, eo efficitur, quod
in dicendo callide elegit propoſitiones, quibus probet
aliquid. Eius disputatio tam bene cohaeret, ut

eum e cauſſa egreſſum eſſe, nemo ſentiatt. Quo
urtificio auditores ſalluntur, non ipſe artifex.
Immo vero ipſe artiſex ſalli poterit. Si enim
verba Bccrlu iulynr ita accipiuntur: 4u1 magis
propoſitiones, quos eligit orator, quibusque utitur,
ad cauſſam ſuam appoſitae ſunt, quo magis pri-
mas rei cauſſas iis perſequitur et attingit: hoe
eſticietur, ut inconſulto aliam artem exerceat. Ita
Aavòive monjouvra vim frequentiorem tenet:
aliud agendo imprudentem aliud tſficere. Atque

haec
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haec ſententia ĩis, quae antecedunt, et quae ſe-
quuntur, illis quidem, praeſertim ſi ex corre-
ctione Mureti ſeribuntur, magis convenire
videtur.

P. 17. C. Ill. 6. Ori à079708. Lectio æd.
Iſingr. &ni iriu”pno: ex Sehol. Gr. videtur manaſſe.

P. 18. 5. 9. Or: ucvu à uingou  v dlusov 3 v
Ziuov. Planum eſt, 7è dſuæiv et 7ò àdinor et quae
ſequuntur, eſle ſubiectum, ucyx et æup”r pruedi-
catum, Neque vero in hoc haereat quisquam,
niſi in errorem inductus.

Tlipd dv IE dvityunc da? AuBatu ròc æpordens:
Victorius et Maiorag. prementes verbæ iẽ drẽyxns,
hæec de propoſitlonibus communibus ꝗ. 8. et 5.
explieatis accipiunt, quoniam earum uſus æſt
neceſſarius in quocunque genere orationis. Ob-
ſtant vero èa, quae ſequuntur: duiærior idtæ æ-m
dudsu riruv. Itaquo haec ſeorſim illuſtranda, ex
genere eorum ſunt, æę dv èẽ  eãtu r. nporãòe.
Neceſſitas, quae ſignificatur, ad id pertinet,
quod inm omnia, quae probanda ſint oratoribus,
propoſita ſunt, ira at uno ex his taris neceſfe ſit.
Haec enim omnia hoc capite declarata ſunt, et
tota tractatio hac clauſula ſnitur. Iam de ſin-
gulis diſſerit.

P.15. C. IllL. ꝗ. 2. ſNeęl ręrav ovæ tæ suuBælã.
Itæ habent edd. Iingr. Cam. Sylb Cuntra edd.
Ald. Baſ. Victorii, æa; à) riruv, quae lectio onimium
librorum ſerintorum conſenſu deſenditur. Item
paullo poſt 3. in omnibus exemplaribus lo-
gitur: roũræa è deiv. Cum rrov ot ræòræ re-
ſpondeant vocc. àoæ, òouv: etiam hic àin apo-

C doſi
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doſi poſitum eſt. Senſus eo non mutatur. Quare
verſionum teſtimonio in hac cauſſa opus non
eſt. Cſ. c. I, 11.

P. 20. 5. 6. T usraeBætvav imionsvèdv elc bmi-
s7uæ. In nonnullis Victorii libris ènnaræoæevãv
legitur. Ariſtoteles loquitur de hominibus, qui
et Rhetoricam et Dialefticam naòdnæi; iriua
exſtruant. Iam hanc ſententiam uberius expli-
caturus eſt. Quam, ſi, deleta voce irionã§æv,
pergit: iſtus homines migrare in alias diſciplinas,
(Quviòuo rv Qvoi rò usru~æatv. elę dnisur vrouũ-
ubvov mpuyudẽT9v); non tam accurate expreſſit,
quam ſi addit: eiusmodi rhetor àœuſæ rv ęu-
oi avrũv, irioneviduv (æ”irãę) cię niσuuc cnon. vꝑ.
Praeterea cum Ariſtoteles adiiciat haee: àAd
p uivor Adyov: apte non dixiſſet, eos, qui iuſto
modo tractent Rhetoricam et Dinlecticam,
veraBulveiv cic tmisuu ròv Adyov:. Quaenam di-
ſciplinae hoc nemine vocantur, Rhetoriea et
Dialectica nondum conſtituta? Contra iuſta eſt
oppoſitio æòv æpuyudruv et ròv Ayuv, ſi rhetores,
quos Ariſtoteles reprehendit, dicuntur in Logi-
cis et Rhetoricis iuris prudentiam et utilitatis
doctrinam ſubtiliter tractare, non diſciplinam
orationis et rationis. Erionvàduv elę imięiiuæę ex
conſuetudine ſermonis Gr. ſignificat: ũes cv4
imisquc. Denique. ærãę, quod ſubauditur, ex
verbis æv Qvoi avriv facillime elieitur. Illa,
quae reprehenditur, Rhetorices tractatio ſit qui-
dem 7ò uoræguælvav, quod cum antecedenti enun-
tiato iungo: dævlouc rõ neruBælvav: ſi quis mate-
riem ex aliis diſciplinis corraſam huc traufert.
Sed ſi quid hoc loco inculeatum ſit: verba

reræ-
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usrœBælveiv ptem ab aliena manu profecta, et,
ut cauſſa rei ſignificaretur, adſeripta eſſe. Scho-
lii ſpeciem multo magis prae ſe ferunt, quam
aliud quidquam. Nec Schol. Gr. haec expreſſit,
cum tamen cetera omnia reddiderit, ſed æiox-
duv, aeque ac nos, coniungit cum verbis ei àæi-
5ſuxc. Si auctoritate opus eſt huic interpreta-
tioni: non deeſt Mureti, vertentis: Imprudens
naturam ipſarum exſlincuit et delet, transferendo,
ita ta concinnans, ac ſi non dicendi modo, ſed cer-
tarum rerum ſibi propoſitarum ſcientiam et intelligen-
tiam tradant.

i.
5. 9. Kaj ædon iudixer. EA. Cam, æ6) æio

P. 21. NoMeunę rlvuc næ; nòc. Edã. Ald. Baſ.

Victor. Cam. nod. ò au; rlvac. Illlud ex ed.
Sylb. eſt.

5. 11. Ipgẽc ra rię ugeirruc. Ed. Cam. minus
roſte rs omittit.

s. 1a. Tatræ dvaynaro- ddv. Edd. Ald. Baſ,
Cam. #ultra dvaynoæ edsv.

P. aa. Oſrw dixæſtòræ; rijv ſtuu. THv stvæ Seholl
Gr. non videtur in eod. ſuo habuiſſe. Idem in
edd. vett. deeſt. A

In ſimili deſumto a deformitate naſi tantum
notatur, utramque deformitatem mutari et de-
ſinere. Non in eo vis exempli eſt, quid ſit iq,
in quod utraque mutetur et abeat.

GC a 5. I3.
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5. 13. Tàcisoplac. Edd. Ald. Baſ. Cam.
o] Isople Item, ut videtur, plerique libri
ſcripti Victorii, qui demum ex cod. antiquiſſimo
caſum quartum bene reſtituit.

Tę uivisæ rocurã èsi. Interpretes  ubyisæ
cum antecedentibus iungunt; Victorius contra
cum verbis rooxĩæã àsv, nec ſine cauſa. Ariſto-
teles enim 7. promiſit, ex infinito numero eo-
rum, quae in deliberationem cadunt, quinque
potiſſimum, quae maximi momenti eſſent, ex-
plicaree. Iam ſe dicit abſolviſſe, verbis paene
jisdem utens: ẽ uẽvięœ riruv rocærẽ iav. De his
dictum eſi. Exeiv abſolute ſignificat: txem æęor-
oeic, nopẽv, ut c. VIIII. extr. et alius. Neuti-
quam dicere poſſet Ariſtoteles, oratorem non
niſi res, quae maximi momenti ſunt, aut earum
tantum ſumma capita intelligere debere.

P. 23. C. V. 6. 2. Las mupudeiyuæroc xdpm
Mpguuv. Iterum hoc loquendi genus legitur c.
VIIII, 2., eiusque haec videtur eſſe vis: ærei illu-
ſtrandae cauſſa ae felicitate disputemus. Ilugadeivun
eſt exemplar. Notione enim felicitatis expoſita
tanquam norma vult uti, qua iudicentur, quae
de deliberatione dicenda ſuit.

5. 306 slog ò usrã do9. Edd. Ald. Baſ.
Cam.  ſloc uerã 5́.

5. 4. Xpn500iMlaov, wMArov. Muretus mhro
omiſitt. Idem paullo poſt ædd. vett. ſequitur,
quae owgo;, dixuoſvy mutato ordine
habent.

P. 24
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P. 24. 6 6. Kaj õitapylæ Edã. Ald. Baſ. Cam.
òihosgylu.

P. a5. Nouloura, æV;oę yſc, xveluv
urion; ri ò int7æduv uriocic. In Cod. Victorii,
praeterquam quod vaxſouæro; 7æA7òo et ante in
à verba mox repetita, vA7òe nα uevidei và uẽ”e:
sixsgvrv habet: utrobique urĩo in numero
ſingulari legitur. In omnibus his ſequitur eum
Intpr. priscus teſte Victorio et Morellio.

5. 9. Evegyiolu 2 4. Edd. Ald. Baſ. Cam. ĩ-

P. 26. Augoripoi vèr ixe dv ddoru. Au-
origo; eſt maſculinum. In dono ineſt utrisque,
et pecuniae et honoris cupidis, id, cuius indigent.
Aliis èuorigo neutrum videbatur, quaſi dictum
eſſct: àuòòræ ixei, èv ddorrœ;. Sed magis ap-
poſitum eſt ad ſententiam, ſi dicitur: inſunt,
quorum utriqur indigent,

5. 14. Vorisim o rẽ o”uaroc. Edd. Ald.
Baſ. Cam. 7 non habent.

5. I5. Ou” drvwo nu; ?luxQdv, à' àv aru-
xnc dixuiveisv àdv. Corporis ſanitas et fortuna di-
cebantur cauſſue eſſe commodae ſenectutis In
lectione vulgatn haec nunc praetermittitur.
Quare praeclara eſt Mureti emendatio (Var. Lect.
ViI, 7.). qua &sv 7xnę ſoripſit, neque audien-
dus eſt Chriſtoph. Rufus, qui in Antexegem.
(Gruteri Lampus T. II. p. 603.) eam reiicit, et
àv nj abru” diændvy corrigit. Haec mutatio al-
tera multo audacior, neque tamen ſententiae
loci accommodata eſtt. Nam ruxj7ę non ſolum

ſigni-
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ſignificat, r'x cauſſam eſſe commodae ſene-
ctutis, ſed etiam adiunctam habet felicitatis no-
tionem, quae huc non pertinet. Muretus prae-
terea delet, et æ dnæz  dixucveis &v iun-
gitt. OV retinuerimm Eſt enim in omnibus
Libris ſeriptis et impreſſis, et melius cohneret
oratio, ſi eo retento vertas: Commoda autem ſe-
nectus eſt, cum et ſera advenit et moleſliqc expers.
 DNiuſi cnim immunis a morbis et robuſlus quis fue-
rit: dolore non vacabit, ideoque neque moleſtia ex-
pers erit, neque diu vivet; neque ſine fortuna his
conſtantrr fruetur. Ita quod molvxQv eſt, non
ſoli ſortunae, ſed etiam prosperae valetudini tri-
buitur, atque eo aperte ſpectant, qquae ſequun-
tur: Lſt autem quacdam ſine prospera valetudine et
ſine robore vitae producendat ratio.

P. 28. 6. 19. Evluv uiv dv næ ol r. Edd. Ald.
Baſ, Victorii, Cam. èuluv uiv nœ; &v ol Ita, ut
videtur, et Schol. Gr. Idem et ed. Cam. paullo
poſt olov deov pro olov uv.

Evdixoru èt u. Edd. Ald. Baſ. è1, et poſt-
èa in verbis oſov el ol àldoi, voculam ei omittunt.

H ol àMer Ed. Cam. 7 el àMo.

P. 29. C.VL S. 1, Aqnriov dv soixẽiue. Edd. Ald.
Baſ. Victorii, Iſingr. Cam. Sylb. Aurriov àv ein
s. Nulla igitur auctoritate èin in exemplo Lipſ
omiſſum eſt, errore forſan typothetae.

2. 'Esu à3 dyuòiv. Inde ab his verbis ex-
plicantur bonorum genera. Ne vero exſpectes,
ut hic boni et utilis, aut c. V. felicitatis, aut

poſtea
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poſtea iuſti honeſtique abſolutae et ſubtiliſimae
deſinitiones exhibeantur. His Ariſtoteles de in-
duſtria non eſt uſus. C. X. extr. ſpſe declarat:
In hac disputatione cuiusque rei deſinitionibus con-
tenti ſſe debemus, quac neque exquiſitae ſunt nequs
olbſcurae. Potius partitionibus et ſingularum
unius generis formarum deſcriptionibus utitur,
et partibus enumerandis et deſiniendis univerſam
utilitatem, honeſtatemve deſcribit. Idque ace-
commodate ad propoſitum ſuum Nam in deli-
beratione, quae hic tractatur, de bono non
quaeritur, quale ſit, ſi univerſe conſideretur nærè
mv Sevolav, ſed de bono nærã rẽę roèẽeic. Prae-
terea eiusmodi partitiones paratam iam mate-
riem praebent artis oratoriae ſtudioſis, qua utan-
tur in habendis orationibus. Facile probatur,
bonum aliquid eſſe, ſi plene iam enumerata ſunt
ſingula, quae in ſingulis cauſſis aut videntur bo-
na eſſec aut ſunt, adiuncta ratione, cur aut vi-
deantur aut ſint. Ex fubtili boni definitione uti-
litatem ſingulorum derivare, plus eſt negotii
Quae cum ita ſint: intelligitur, non omnino et
univerſe hona eſſe, quae hic inter bona nume-
rantur. Multa ex his alio tempore forſan no-
cent, aut non niſi iucunda ſunt. Neque ſolus
locus de utilitate ita explicatur: ſed ad hune
eundem modum tractantur tantum non omnia in
primo libro et ſecundi parte maiore; iuſtum,
honeſtum, iucundum, ira, pudor, externae ho-
minum affectiones, alia. Ut in libro ſecundo
praemiſſis irae, pudoris definitionibus, ſingula,
ob quae irascantur homines aut pudore aſtician-
tur, ſingulaque, quibus irascantur et quae ve-
reantur, hominum gendra, recenſentur ita, ut

ipſa
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ipſa deſcriptione eauſſa rei contineatur. Atque
hae ſunt, quae ſaepe dicuntur, nporãẽcę, pro-
poſitiones, ex quibus fit argumentatio, hoc vel
illud bonum, honeſtumve, vel pudore irave di-
gnum eſſec Inde etiam perſpicitur, non alie-
num eſſe a propoſito, quod ſimillima hominum
rerumque genera ſeorſlm numerantur, ut c.
Villl. 5. 16. 17. 18. 1I9. Nam in ſingulis cauſ-
ſis momenta utilitatis aliquanto diverſa ſunt,
et ſi res, quas utiles eſſe probaturus es, vel
paullo diverſa ſunt, aliquanto diverſa propoſi-
tione utaris neceſſe eſt. Praeterea vel fieri non
potuit, vel nullo cum fructu factum eſſet, ut
in hac propoſitionum enumeratione, iuſta eſſet
earum conſecutio, ot quae inter ſe ſimiles ſunt,

coniungerentur. Ordinem igitur certum Ariſto-
teles non tuetur in partibus ſingulorum gene-
rum, quae recenſet, collocandis.

Ovunriniv rãlv rouivov Edd. Ald. Daſ. QuvAaxr-
x»òv HTV.

P. 30. ſ. 15. EXQuæ, uiu. Victorio plurale
wirœ iure diſplicett Vix enim pro æviu; id
noſitum invenias. Forſan æĩuò ex c. V, ę. li-
brarit menti adhuc obverſabantur, praeſertim
ouod et hic paullo ante de rǽ” ſermo Mit.
ſMuiun ſcribendum eſi.

P. 31, 6, 20. Kaè a1 n xliv Igiduw. Ver-
ſus Homericus (Il, II. 176.) modo primis verbis
tangitur, At hoò Ioco non de iactatione Priami
auitur, ſod dò en, quoã verſibus ſequentibus di-
titur;

r
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Alwoirs
Atita EMtvv, ĩc eivenu moldolAxæ0
àv Tpoſy àudovro.

P. 32. 5. a4.O ol 2x90l nj o õædn ir4;
Verbb. x4 ol xũdo in Schol. Gr. veſtigium nul-
Ium eſt; Muretus omiſit, non ſine ſpecie, quo-
niam ſane fallax iudicium eſt in laude improbo-
rum. At de veritate enuntiatorum hoc in loco
non quaeritur. Quia dixerit aliquis: Immo
rvero etiam improbi coguntur haec laudare, vir-
tutemque agnoſcere; Ariſtoteles illud dicere
potuit.

Lans næ; Qudàor, o©ę ol õſr viyeo:, na) dyæ-
Ho), oũę o ixòpol u” vivuor di Asoido”?YQ cèruõo;
Kopiv&ii: vnò Xiuovloæ nonouvro Kopiio d' ov ugu-
òer; Iov. Locus corruptus et male explicatus,
maxime a Sehradero. Hie vult, propter fortitu-
dinem Glauci, qui Priamo in bello Troiano opem
tulit, Lycii, ſed Corintho oriundi, Corinthios
a Troianis hoſtibus eſſe laudatos; id ſignificaſſo
Simonidem, et hoc eſſe exemplum enuntiati:
èyædel, ię ol ixòpol uj viyso. Ne exemplum qui-
dem poteſt eſſe, niſi vim verbis attuleris. Glau-
cum enim Troiani, ut amici, Iaudant, neque
Corinthios, ut hoſtes, laudant, ſed ut homines,
quorum fortitudinem ex auxiliatore Glauco eo-
gnoverint. Practerea verba u”? dyor vix quid-
quam aliud ſonant, quam èinœvãσ, quod etium
in edd. vett. elus loco legitur. aec mera re-
petitio ſententiae paullo ante lectae: àyæò, è ol
ixòpo invion Ariſtotele indigna eſtt. Erraſſe
Schraderum mãxime indo perſpicitur, quod hoe
loci ſenſu probato nemo intelligit, cur Corinthii

ſe
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ſe putaverint Adoidopĩò. Si Schraderum audias,
id ferri plane non poteſt. Vidit hoſi, nagnus

ille Victorius, qui quanquam huie loco lucem
non atrulit; tamen cum ſlaucei illius mentio-
nem ſeciſſet, addit: Nihil hoc ad ſenſum Ariſio-
telis. Num hoc conũlio, apparet, iamhum Si-
monideum luudari, ut intelligatur cauſſa, cur
Corinthiirſe laeius eſſe opinarentur. Ttaque de
ratione, qua Corinthii verium intelligerent,
nunc agitur, et haec eorum interpreratio debet
convenire praecedentibus, quibuscum haec verba
coniuncta ſuntt. QuoquO modo Simonides di-
ctum ſuum intellexerit, ab Ariſtotele non ſigni-
ficatur, et ne coniectura quidem ſatis proba-
bili vernm eiusmodi ſragmenti ſententiam aſſe-
qui potueris. Quae igitur de amphiholia ſen-
tentiae Simonideae in Commentariis diſputantur,
iis carere potuiſſemus. Corinthiorum explica-
tio, de qua hic quaeritur, tantum una eſt. De
3x9007 poſtremo dicebatur; iam additur: Ilium
boſtibus Corinthiis non detrabit, non iraſcitur: quo
dicto Corinthii ſe putabant ignominia notari. Hoe
in verbis: ò Adoòoęĩòα iæiduBov, aperte ineſt,
et neceſſario ſubauditur, Corinthins ſe putaſſe
ut &Xds; notari. Inde haec prodit ſententia:
òuĩlor, olg ol xòpol ui vivuor. Hano ex ipſa iun-
ſtura ſententiarum intelligitur in antecedentibus
oxpreſſam eſſe debere; cumque expreſſa non ſit:
mendum in iis ineſt- Placeat fortaſſe loctio ex-
empli Argent. Ka? dyæòol, oſę ol ixòol Viveoi,
omiſſa vocula æ5. Ita ſi convertis ſententiam,
Qæòro ſunt, quos hoſtes non vituperant: Corin-
thii videntur Qæòo eſſe. Sed tunc converſa
tantum propoſitio exemplo expreſſa eſt. Præe-

teroa
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terea 29, quod maniſeſto erat in eodice Sehol
Gr., non temere inculcari potuit. Reſtat una
tantun eaque aptiſſima vitii tollendi ratio, qua
Muretus in verſione iam uſus eſtt Vox ẽvæòol
delenda erit, ut ſcribas: xq; oſę ol ixYęò u” vivu-
ci ſeil. ęæũio ſunt. Ayæ~ol cur adãeretur, cauſſa
eſt maniſeſta. Sehol. Gr. notat, Corinthios ver-
ſum Simonidis forſan perperam intellexisle, cum
non ſenſerint, dyædęę cvæ;, olę ol ixſęol uy viyæ.
Id paullo ante legehutur, et inde hue adiectum
eſt, ne Ariſtoteles ſibi ipſe adverſetur. Ariſto-
teles tamen illud diſtinxit a verbis, oſę ol Lxò-o
1 viveoi, interiectis particulis ũore? æxl. Cum
enim hic àvæaqæ èuiofrionæ tiactenrur: modo
affirmatur, bonum id eſſe, quod hoſtes laudent,
modo contrarium. Quemadmodum antea ſ. 2I.
legebatur: t51 68 ovx æſei rẽro, daV innor
ovdiv yog, nwlvei, hvlors ovuigsv8&sv Mysrur:
plane eodem modo nune:  ovx æei àyæaòdor, ẽ o;
x9p0 ine'oi, donip uœ; aſr ovę ol àxòpol u”
Viysoi: 6i5 Ashoidogĩòœ urA. In margine edit. Ca-
ſaub. verba: oòę ol ſhos Viyæœr ſeribuntur ita:
olę ol Gadào od vivsoi;, quod quidem ex Schol.
Gr. manavit, ſed, vt opinor, etiam a Schol
perperam intelloctum. Id enim qui quondam
in exomplari ſuo adſeripſit, oxplicationem enun-
tiati ſatim ſequentis: oòę ol àxòpol u” Viyua, ad-
ſcripſiſſe videtur. Alioquin iſte lectionem pror-
ſus ineptam conſtituiſſet.

5. 26. ſpoœpùvrœ; ſt ng”rrev. Cum antea
inde a ſ. 8. in ſingulis enuntiatis ſubæudiendum
eſſet, àyuò is ràds: in iis, quue usque ad ſinem
capitis ſequuntur, ſacilius ſuppletur, męæęæræ.

Tè
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TR &varæ, ræ elxuripvæsæ aptius dicuntur plerum-
que expeti, quam bona eſſe Maniſeſtior tamen
haec ellipſis eſt ꝗ. 30. in his: nœſ udisæ ſnuso, æę5
ẽ roiẽro. Ibi neceſſario intelligitur: àuxsor æpou-
pbvro; ruiræ, nęò ẽ roi5T oſov ol Qidvinoi wooxI-
p'vroj ni, ei viun bls. Ariſtoteles cum a bonorum
tractatione parumper diverterit, a propoſito ſuo
non deflexitt. Bona enim ea de cauſſa enumera-
re coeperat, quod haee ſunt, quae eligi ſoleant.

27. Oplderu; 7 Am Intpr. priscus teſto
Morellio òpſòvr4;.

P. 33. 6. 28. Tà r1 męoσæ Edd. Ald.
Baſ, rè ys æposuovræ.

s5. 30. K&ſ udhisu tuuso EQ. eaedem et Cam.
habent nœ; à udhsæ Zuuso, et contra paullo poſt
v omittunt in verbis: æeęl utv ſv dyai. A Vi-
&torius auctoritate cod. antiquiſſimi ot priſci
Intpr. delevit.

P. 34. C. VIL 6. 5. T à à tveuæ rè àMa
rabræ nęmor3. Haec parentheſeos ſignis inclu-
denda ſunt. Nam neque cum praecedentibus,
neque cum iis, quae ſequuntur, eonſtructione
cohaerent. Videntur autem hac de enuſſa inſer-
ta eſſe, quod poſitis. bonis, qui per ſe eligenda
ſint, ad propinquas notiones finis, qui per ſo
cxpetitur rẽdæ) et utilitatis privatae ferretur
animus ſeribentiss Quare hae notiones appen-
dicis loco illuſtrantur. Eadem coniunguntur
5. 23.

Cetera
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Cetera ita inter ſe cohaerent. In iis, quas
parentheſin antecedunt, repetendo declaratur,
plura eſſe genern bonorum. Atque haec eſt pro-
talis, quae verbis, èæer4 rẽ roòræ, finitur.
Apodoſi, quae a voe. àvàyæ; ordienda eſt, haec
ſignificantur: Si plura ex his utilitatis generibus in-
ter ſe coniuncia ſunt, inde maius bonum exiſtit,
quam ex ſingulis. Huec eſt prima ſignificatio rei,
quae aliis praeſtat utilitate. Iam ſequuntur eius-
modi multa alia, in quibus tamen modo de utili-
tatis praeſtantia, modo non de utilitatis ſolum,
ſed univerſe de excellentia alterius rei prae ulte-
ra agitur.

In verbis, aòrꝗ 0 ùyuòoy æè æęòę avrò, eſt di-

verſitas lectionis, cum in prisco Intpr. atrò di
dyaòev legatur. Schol. Gr. expreſſis verbis et
uŕ; ò dyuòiv et uvrò di dyæòv laudat. Idem in
verbis proximis non æęę ævrv, ſed ?ę avT? in
codice ſuo habuit, idemque eſt in edd. non-
nullis.

5. 4. Oſov el õ uvisoc not) ei ol dvòges. Edd.
Ald. Bal. Cam. utrobique voculam ei omittunt,
quam Cam. contra in verbis interiectis addit:

no; dluc ei ol vògæc.

P. 35. 5. 7. Tavrè và2p à&v ſv 7 nęl ove; ou-
rnꝗ; cvu;. Ita hoec leguntur in exemp. Lipſ et
Bipont. in veteribus omnibus rẽro væp àv ſv 7.
Victorius et Morellius à&v omittunt. Victoriana
lectio verti poterit: Hoc enim ſigniſicabat eſſe eff-
ciens maioris. Maioris boni eſficientia maiora
eſſe tunc ex eo probatur, quod oſtenſum ſit,
maioris rei efficientia maiora eſls. Sed oſten-

ſum
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ſum id antea non eſt. Ariſtotelem igitur provo-
cure oporteat ad snutiationem, quae exciderit.
Quod cum probari nequeat, ĩ ita accipi non
poteſt Neque cauſſa, cur ẽ ſit omittendum,
mnotata eſtt. Equidem àv v contenderim cum
conſtructione harum vocum in apodoſi propoſi-
tionum conditionalium. Sicut enim ibi verti-
tur, quaſi ſeriptum ſit; àv èin: ita hic verterim:
Si nulla alia de cauſſa, idcirco fuerine maiora, quod
muaioi is hom eſficieutia ſunt 3 &õ æorḿ civr). Le-
thionis æætrò ſenſus ita incommodus eſt, ut id er-
ranti tvpographo deberi putes. Alii ver-
tunt: Hoc enim eſi maius; perinde ac ſi isl lege-
retur. Sed uſum loquendi, quo imperfectum
pio praeſenti ponitur, ex poẽtis ad Ariſtotelem
trunsſerre noluerim.

5. 12. Kaj dvolv dpxaiv. Eà. Ald. vitioſe doxãv.
Senſus eſt: ſi duarum rerum utraque profecta eſ
æ tanſſa aliqui, ncutra res cauſſa ipſa eſt: mains
eſt id, quod a maore cauſſa sfficitur. Contra paul-
]o poſt àænmuhv dvelv dęoxælv ſignificat: ex duobus
prinipis alterum ete.

s. 13. N&cu ięi Qualvadœ; nœ; rvR;.. ulveu
et Y in edd. vert. omiſſum, ſed ex cod. Victorii
et pugCo lutpr. reſtitutum eſt.

Ndhiv à5 uet; Xeeetu ſcil. nuryo°iv Aswòdiuxs.
In Demoſth. orat. Lept. 1.6. Chubrias a Leo-
d: mrnte aceuſutur, quae forſan eadem cauſſa eſt,
v. Wolſii Comm. p. 368.

26. 5. 1a.AMov  ææorv. Schol. Gr. et
cdd. ante Morell. ræœ”ro.

P. 37.
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P. 9 6. 21. Ket à uptvuisv àQvol œgcviuo,
dvudor i uẽidov, dvdlyun ruę xev. Itu hulient
omnes V,ctori libri ſeripti, Intpr. priscus et
edd. praeter Venetam et quae eum ſequuntur.
In Veneta eſt àvxòiv ucidov, omiſſa particula ais-
junctiva, quam lectionem Muretus in vei ſiune
et Buhlius V. CI in ed. Bipont. expreſſerunt,
quam tamen veram eſſe non 3uto. Nam corn-
ſtanti loquendi un in his et aliis libris dieitur
pẽidov àva, non dyxòiv uẽo- Amiqua lettio
ita poteſt defendi, Quod plurimi et ſapietiſſimi bt
praeſautiſiimi homines iudicaverunt in bonis eſſe,
maius bunum eſi, quam auod pauci. Itlm, quod
iidim iudicaverunt melius eſe, quam alivd /id, d
co melius cſt. Sed. etiam ſie aliqua diſicultas in
junctura verbb. reſide Maluerim igitur non
ſolam particulam ĩ ſed etiam ipſum àæœ dele-
re, quod cum fortaſſe ex ſeauentibus et ex argu-
mento totius loci additum fuerit, ĩ ſacile inter-
iicichutur. In multis huius eapitis propoſitioni-
bus modo ſignificatur, quid maius ſit, non quid
maius bonum Subauditur tune ææ. quo-
niam quod de genere,  etiam de forma generis
vulet, idque noſtro in loco poſtea decliiatur.
Schol, Gre. utrum conieturam meam contirmet,
an dyaYor ueide- legerit, non Iutis muniſe-
ſtum eſt.

P. 38.56. 24. H rè na adri. Edd. Ald.
Baſ, Cam. 7 omittunt.

s. 27. Oov el 7ò dvòoeiuę nẽ”hiov. Td Ald
el non habet, eadem, Baſ. et Cam. àrdgeiu nę;
nẽMiov.

5. 238.
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5. 28. Kæj ol uQſgarẽvres. Edd. Ald. Baſ.

B duioyrs;, Cam. à duQoſrãvri;, utraeque
male. Paullo poſt æõ òè, ol uvg ex auctoritate
ęod. Victorii et ed. Ald. legitur.

5. 30. Kett u) ſnulu; ueiduc. Zuulu a qui-
busdam interpretibus aceipiuntur de iacturis,
sv ànoBohu ueides, et hanc rationem nonnullis
ſcriptorum exemplis defendit Chr. Rufus I. I. ꝑ
606. Nihil tanien impedit, quo minus ea, quo-
rum poenae maiores ſunt, flagitia ſint, ita ut
excellentia magnitudinis univerſe declaretur.
Ita vult Victorius. Praetulerim tamen, ut intel-
Jigantur bona, quorum neglectus et alminiſtra-
tio mala maiores poenas luit.

P. 39. 5. 31. Kaj 76 ovriòdvu; d ved Snomodo-
pliv, ſeil nẽi?w òulvry;, negligentius àdictum pro
7 ovradivræ w irounodounuiva Eodem modo
paullo poſt intelligendum eſt, wi àn æ ovwrã”ò©
æpx? Qutvarò; Fragmentum carminis, in quo
Epicharmus inomodoud in Accorambii Animadvv,
ad hunc locum ex libro quodam ſeripto vulgatum
eſt. Schol. Gr. non verſus quidem, ſed ſenten-
tiam Epicharmi plane eandem expreſſit: iòdmvoæ
70 vQv, 8 u““vov Tè Tov rvPævvr, àMd vl ròv rv-
puvor v́ rv vvvæluæ,  rię nabdu; w rã; iòẽtis
ric wivrs 7 VE roxor uixm vũv rpduoræ 7p1984.
Incertum tamen eſt, an Ariſtoteli, cum haer
ſeriberet, hoc Epicharmi dictum in animo fue-
rit: nam Athenaeus l. Ill. e. 2. aliud exemplum
aſfert, quo Epicharmus enuntiata cumulat et
quaſi inaedificatt. Cuiusmodi cum ſine dubio
plura exempla saque noti eſſent: non putave-

FuD
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rim ſingulare aliquod hic ſignificari, aut ex ora-
tione Ariſtotelis excidiſſe.

5. 30. Kat) 7æ00 ræc duouc. Cum in edd. vett.
magà ric dMæę legatur: vulgatum, quod et Schol.
Gr. tuetur, ex cod. Victorii recte reſtitutum eſt.

5. 33. AvroQvi 7ẽ dmiurirs xelœregn yòb.
Haec Victorius eo refert, quod diſhicile eſt, id,
quod a natura tribui oporteat, ſtudio et indu-
ſtria comparare. Petitus Miſc. Obſſ. I, 20. xxhs-
7rn, quia antea cum voe. orævσ Tę” iunctum
fuerat, vertit: rarius et pretioſius, contra uſum
linguae. Mallem equidem ædroQvic, nativum,
latius accipere, ut non modo inſitum, ſed etiam
id, quod domi naſcitur, ſignificet. Te tibi ipſum
aliquid comparare difficilius eſt, quam accipere
ab aliis Itaque diſficilius eſt, ævrodXdunrov ex-
cellere, quam aliorum inſtitutione adiutum. In
verbis, avrodſòunro; è eiul, edd. Ald. Baſ. Cam, è
omittunt.

P. 40. 5. 35. Ka) 0 otri 7 dæròc. Vera
haec lectio eſt ex libro quodam ſeripto Victorii.
In edã. vett, eſt: n 7 avrò uq ànAdę. Alii libri
ſoripti ot priſcus Intor.  7 rẽ w àæAòę,
itemque Cod. antiquiſiimus, niſi quod ibi xæ ex-
punctum, et à ſuperimpoſitum eſtt Quarum
lectionum omnium veſtigia ſunt in Schol. Gr. in
quò praeterea non ſolum àæAdę expreſſum eſt,
ſed aliis etiam ?doic aut ẽræruę videtur lectum
fuiſ=le. Locus, ni ſallor, ita corrumpebatur, ut
70 dnhũc explicaretur, quod uni prodest, æ avrã,
quol ſingulis; vel ita, ut orta lectione 7? avrò,
ipſum bonum, cum his verbis coniungendum vi-

D dero-
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deretur rè dældę, quod univerſe prodeſt. Utra-
que ratione opus erat vocula copulativa æ4, non
disiunctiva. Sed voce. 7ò æ'rꝗ et rò àælũò ſaepe
in his libris leguntur; hoc utilitatem univerſe
patentem, illud privatam ſignificat. Itaque op-
ponuntur.

Kal 78 duvrdv  7 utv yolp udręt, vè  i
Tò duværòv cohaeret cum7ꝗ rẽdei; nam, cum
fieri poſſit, ut id, quod ſequimur, attingatur:

hoe magis expetendum eſt, quam cum id fieri
non poſſit. In pronuntiato, quoã ſtatim ſequi-
tur, et quo cauſſa rei adiicitur, haec ſupplenda
ſunt: 7 6t? yẽQ dvvurcv toęer avrũ, aſlequetur id,
quod fieri poteſt, eoque iuvabitur. Hoc plane di-
verſum eſt a forma loquendi, de qua modo dixi-
mus, 7 æcrꝗ' ſcil. àyaòò vel næAòv.

Màrov rè æęòc r rihe. Victorius melio-
rum eodd. ſerintorum et edd. Ald. Ven. conſenſu
dedit hanc lectionem, quao per ſe melior eſt,
quam alterę: u'ldov ĩ rà męò}ę rꝗ rhe. Haec in
Schol. Gr. et in edd. Iſingr. Cam. Bipont. invenir
tur; eaque poſita, diſtinguuntur  iv æẽde ẽ
Blæ et 7 mpòę rèhei, illa ad finem pertinent,
haec a fine remota ſunt. Sed haee diſtinctio non
eſt vera, quia mò” ǽ rèhe id non ſignificat.
Quare lectionem priorem praefero. In voce
rà Bls videtur vis orationis ineſſe Antea dæ
fine univerſe diſputabatur; nunc do fine 7à àſx
h. e. de eo, quo propoſitum totius vitae conti-
netur. Atque hic eſt verus finis. Quae igitur
ad verum hunc finem pertinent à æQ; 7ò rẽrel),
magis ſunt fines, quam alia. Si ridog 5ũ Bla de

vita
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vita extrema accipitur: cetera noh ſatis conve-
niunt. Tunc enim vocabulum 7ẽlo in diverſis
ſignificatibus parum accurate coniungitur. Mu-
retus legebat: Ke7 r/ẽ nodę rꝗ rvẽdes, ut novum
genus bonorum excellentium.

5. 40. Aid 7 mAæTiv Quvely dv ucidov dynꝗcr
73 doudiv. Algera lectio eſt ex ed. Ven. is æ
whurèlv n" douciv Qaveln nrAMuretus correxit:
iò nA7c nà donẽĩv Quvely àv uẽidov dyadòv 7ã ?hæ-
rèiv. Quae tamen omnia ſententiam non ſatis ex-
plent. In codd. Victorii paene omnibus et in
priſco Intpr. deeſt ròdonẽiv, quod in Veneta ad-
ditur. Locus maniſeſto corruptus eſtt. Haec
enim propoſitio eſt exemplum eorum, quae an-
tecedunt: Quae cum adſint, non lateant, praeſtare
iis, quae lateant. Exſpectaveris igitur, ut dica-
tur: di 7æ 7æAurẽiv uœ; donciv Quvaly dv uèidov dvudor
 (7herẽiv uqò;) uQ dnẽiv. Subaudiri poteſt po-
ſterius ?rærẽiv, ſed uj donẽiv abeſſe non poteſt,
quoniam in latendo eſt vis huius exem;li. Ita-
que iſto modo putaverim Ariſtotelem ſcripſiſſe,
neque dura eſt mutatio, quoniam in voce do-
nèiv manifeſta corruptelae ſedes eſt. Ad ſen-
tentiam poteſt conferri e V, 7. æAẽrov uẽhov
cvœ; tv rò xę554 7 bv æò uriò”. Maluerim tamen
hoc exemplum ex aſio loco, ubi vel ad oratio-
nem Ariſtotelis pertineret, vel margini adſeri-
ptum eſſet, huc eue translatum, Ut ad verbaæ il

S. 39. dou dvr pãrhov i? doneiv BMovræ;, maxime
funt appoſita, quae noſtro in loeo vulgo legun-
tur. Cauſſa, cur translatum fuerit, eſt in ſimi-
litudine argumenti et in iis, quae antecedunt:
æ'5 dMjdeiv yvãp reliver ratr. Ad haec quoque

n 2 exem-
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exemplum conformabatur, ſi non aliunde trans-
latum, ſed corruptum eſt. Utramque coniectu-
ram meam firmat Schol. Gr. qui locum noſtrum
expreſſit his: Kej 70 mhęrẽiv nœ; Quvesd uidov
r5 nhgrẽiv nœ] u; Q&ves;α. Ad 37. vero exem-
plum hoc habet: næ3 uẽ”hov èxe ric wharẽv ſov,
Asr; ĩ donẽ.

P. 41. C. VIIL. 5. 2. Tò càòd riv molrelæ,
quod conſervat ſtatum rei publicae. EQ. vett. et
Bipont. rjv æéA". Contra vulgatum propter
auctoritatem meliorum Victorii codd. priſci
Intpr. et Schol. Gr. iure praefertur. Nam in
iis, quae antecedunt et quae ſequuntur, de diver-
ſitate ſtatus rerum publicarum (7òv nohireiuv),
h. e. d|è formis civitatum diverſis agitur. Ita-
que mhreiæ eſt ſtatus rei publicae, quo eodem
ſenſu æę, ſi reciperetur haec lectio, intelli-
genda eſſett. Ne quis cum editore noviſſimo
exiſtimet, incommode dici: conducit id, uod
conſcrvat ſtatum rei publicae, quoniam in peſſima
civitatis conſtitutione id non proſitt. In eius-
modi pronuntiatis ſumitur, rem publicam bene
eſe conſtitutam, idque eo facilius ſumebatur
apud veteres, quo ſanctiora et antiquiora habe-
rentur inſtituta patriae.

ſ-3. Elol noluẽiœ; riocupss. Ariſtoteles
hi quatuor, aut potius, diviſa poſtea monar-
chia, quinque partes ſacit formarum rei publi-
cae. In Politicis (III, 7. IIlI, a.) ſex conſtituun-
tur. Duplici ratione ibi diſtinguuntur, primo,
utrum rectae, an pravae; dein ex diverſitato
eorum, penes quos in unaquaque poteſtas eſt.

Noſtro
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Noſtro in loco nonniſi poſteriori ratione. At-
que ita Oligarchia et Ariſtocratia hic discernun-
tur, quia alii in hac, alii in illa imperant. In
Monarchia contra aeque ac in Tyrannide idem
unus eſt, qui regnet; itemque in Politia, pro-
prio nomine ita vocata in qua eadem multitudo,
ſed in Politia, hic praetermiſſa, accommodate
ad communem vtilitatem rem publicam admini-
ſtrat. Accurata tractatione hic nihil opus erat.
Ab ipſo Ariſtotele ad libros de Republica able-

gamur.
5. 4. Ev j o umrè nuidelev. Ed. Cam. ol non

habet.
P. 45. 5. 5. Tà mpòę nœ3elev. Intpr. priſcus

et cod. Victorii æeę nuòein.

K& rè viuiæ rupividoq di Quianj. Ariſtote-
les hoc loco diſtinguit fines, ſingulis rebus pu-
blicis propoſitos. Saepe utitur eiusmodi parti-
tionibus; in quibus oppoſita accurate explican-
tur. Quare mirum videtur, praetermiſſum eſſe
Bucileiuc rèdo;. Ex Schraderi. ſententia ròpuę

ſimul complectitur Bæileiuv. Quod ut in aliis
locis interdum inveniatur, ſiquidem ?puro;

apud veteres pro uovięxy ũicitur: id hic locum
habere non poteſtt Hic enim diſtinguuntur
Buileix ot ròpæri ut diverſae rerum publicarum
formae. MovœQxſus dd Qviai ſcribendum erat,
niſi Ariſtotelem iuſto negligentius ſeripſiſſe di-
xeris. Itaque ſine dubio exciderunt ea, quibus
finis Bxoieiu ſignificaretur. At quae in Schol
Gr. in edò. vett. et inde in verſione Mureti, in-

 4ſoruntur verba: õacileius àt rò diouwę imsærè, ea
loco
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loco non quadrant. Perſpicitur id ex diverſitate
ſententiarum. Elsodsolæe enim, Agro ot õuvioxi;,
quae his verbis reſpondent, ſunt ea, quae aſſe-
qui cupiant diverſis rebus publicis ſubiecti prae-
fective. T4 tvòuuc msureiv vero eſt via, qua
tenditur ad nnem, non ipſe finis. Inm primo
tempore lacuna in hoc loco videtur orta eſſe,
quae cum in aliis codicibus coiret; in aliis hoc,
quod declaravi, inciſo expleta videtur. Quid
vero exciderit, coniectura non aſſequor, neque
ex libris Politicis id tuto colligi poterit. For-
taſſe etiam in verbis, doi5on riuc dè rè mpòę æY-
deluv, mendum aliquod ineſt, quanquam in omni-
bus libris ita legantur. Nam luculenter antea
declaratum eſt, non 7è nęòę rẽloc, ſed ipſa- rèd
hic ſpectarii. Exſpectaveris igitur, èpisonpurſues
no3œi- ſcriptum eſſee Ita Schol. Gr. habet:
spięonguriuc rého mu”3elæ u” viuo.. òvianiv de ſecu-
ritate tyranni explicant. Forſan eſt potius ſe-
curitas civitatis ab externis hoſtibus defenſae.

5. 5. Ori 7à 7pòę veros. Edd. Ald. Baſl Cam
mpdc 7 rèdo. Eaedem edd. 6t quidam libri ſeri-

pti paullo poſt 6. 7 uiv vàę ludę ſYo; Vul-
gatum èudsn eſt ex cod. Victorii.

5. 7. Eni 8t wagl vũ uarò rà volireiac. Edd:
eaedem: iri ò rũ©v æQ ril; olireius 7wv. Illud
ox cod. Victorii et priſco Intpr. bene repoſi-
tum eſt.

P. 43. C. VIII. 5. bulauru vl dvupic.
Edd. Ald. Baſ. Cam n omittunt et voces haò
jungunt. Contra Cam. 7 àęer”; ug duemis;
addito litã

s. 6.
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S. 6. Tè; d rordu. Edd. Ald. Baſ. Cam. è&

non habent, contra paullo poſt isi interiiciunt:
xpenoiudę àę1 uvroſę.

P. 44 5. 8. Ka) v/npmio 7ò viu Edd. Ald.
Baſ. vængerij. Eaedem 9. in verbis joè æà
o”uœro omittunt articulum 7ã.

ſ. 12. Mipodvxſæ o;8 rvuvrſov puto ſcholion
eſſe, aſſentiens Mureto, qui haec non vertit.
Mixgodvxl enim paullo poſt iterum notatur.
Schol. Gr. et Victorius repetitionis hanc volunt
eſſe cauſſam, quod æmporperei? duo vitia oppo-
ſita ſintt. Tunc vero etiam ævstevæęl opponi
debebat, ut tertium, et forſan plura. L

5. 14. Tà rs onuẽiæ. Edd. Ald. Baſ. 7s omit-
tunt.

P. 45. 5. 15. E æ0 Inubæ. Ed. Lipſ ſe-
quitur Ald. et Iſingr. Exempla cotera in rẽ.

ſ. 18. Exei 7à Qqvri. Eſt emendatio, quae
Victorii ingenio debetur. Idem Schol. Gr. ha-
bet. Edd. vett. et libri ſeripti æà ſòvræ.

S6. 20. Ięg 7ò biuælu. Ex ſolo cod.. Victorii
reſtitutum eſt; edd. vett. et codd. ceteri per-
peram æegl i dmæ”ę.

P. 46. 5. 21. Kuj o 7ũv œvoe. Ed. Cam.

non habet.
5. 27. EtSo vẽę 75. era haec lectio

cod. Vitorii et priſco Intpr. debetur, Edd. vett.
Xavòuglov:

 5. ag. T&v wa°7 1” stdv. Muretus ver-
tit: in rebus agendis frigidus. Expreſſit igitur

vuxòv
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duxev; quod poſcente ſententia ex eœd. Victo-
ril et vetere verſione Latina Schraderi reducen-
dum eſt. Schraderus dicit, etiam Aegidium
Romanum in verſione, Commentario ſuo fubie-
cta, voxeò- expreſſiſſe, quamvis Victorius et
Morell. ex ſuis Intpr. priſci exemplaribus nihil
notent diverſitatis. Ecduxo ſenſum idoneum
non fundit. Nam cum ęxplicetur vel bene mo-
ratus, vel prudens; haec ſignificatio vocabulo,
illa loco non convenit. Si enim verteris: ut
tautum et hene moratum (dicere oportet) rimidum
et inſidiatorem: ivlgov©oq is eſt, qui ſolam bono-
rum morum ſpeciem prae ſe fert, qua captet
animos hominum, iisqũe inſidietur: idque ſane
Iongius petitum eſt. Huc accedit, quod vvxd
profecto non explicationis cauſla margini adſeri-
ptum inde in orationem irrepſit; contra a libra-
rio. qui huius vocabuli in hoe loco ſenſum non
attingeret, facile mutari potuit.

P. 47. 5. 29. ſpterudę roſ æore. Edd. Alã.
Baſ. æpoq07m55. Paullo poſt 30. Muretus ver-
ba 7 õilos5ęei omittit.

31. H uneidov yiyv5uevoc. Edd. Ald. Baſ.
am. viiusvo, idque, ni fallor, melius.

Kaj. nurueurinisrapoc. Teſte Morellio pri-
ſus Intpr. vertit: er in aliis operoſior, ut legerit,
na) dAMæe mpunrinirepo5. Schol. Gr. utramque
lectionem notat, æpæxri&rQ vero in codice ſuo
habuit.

P. 48. 5. 33. Eæ è tæuvo; Myoc urAl. Diſi-
eilior eſt huius loci ſententia, et conſtructio in-
terpunctione prava laborat. Doclarari discrimẽn,

quod
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quod inter Eæœm, yubuiov et uxuæpoutv ſive
adu;viouòv intercedit, interpretum conſenſu
conſtat. Diſtingui praeterea æęùeic et Eęvæ,
Sturmius putat, ſecutus ſpeciem (cſ. 32.).
Sed pervertitur loci ſententia, ſi harum vocum
diverſitas ultra quam huc extenditur. Iſgẽẽic eſt
actio, quatenus agitur, toyor res geſta, facinus
perpetratum, adiuncta effectus ſignificatione
(cf. etiam Plat. Menon. c. 40. init.). ſpdgsuę
igitur conſenſus cum praeceptis virtutis demon-
ſtrandus eſt, et haec eſt laus. Itaque cum di-
catur d6t rà; æęèbeic ixridemvvσ ę roœdræ;: in ver-
bis ultimis. eſt vis orationis. Haec verba cum
antecedentibus artius cohaerent; quare ante dẽ
colo et poſt ruædrę maxima interpunctione uten-
dum eſt. In laudatidne (Byrvulw) vero res geſtae
enumerantur et deſcribuntur, et orator lauda-
tione fungens operam non in eo ponit, ut oſten-
dat, hanc partem propoſiti huic virtuti, illi il-
lam conveniree Hoc ſumit et amplificarido ma-
gnitudinem reĩ exprimit. Potius res iſtas re-
vera geſtas eſſe, confirmat ex rebus externis,
unde ſimul novus fons laudis manat in hominem,
cuius eſt laudatio; (rà òè nſxlu elc æſę”). Poſt
ẽv maxima interpunctione, poſt æœàẽæræ colo
interpungendum eſt. Nam propoſitio ding-
guvruę cum antecedentibus non ita coniuncta eſt,
ut eius cauſſa in iſtis inſit, quam tamen ineſſe
propter voculam diò oporteret, ſi conſtructione
necterentur. Contra enuntiatum 7è  3/ya
fvur arte cohaeret cum vocabulo æ&ẽvræ. Ver-
ba æpdẽurru et ui nerpuxræ ſibi reſpondent, et
propoſitio, i” n Eynuuiddous TodEurræ, ideo ex
ante dictis repetita eſt, ut adiungeretur: etiam

alium
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slium quemdam laudari, rov u” reæuxæ, id
quod duplici particula wi quoque ſignificatur.
Itaque utrique laudantur, et qui res geſſerunt, er
qui nondum geſſerunt, ſed ſi oceaſio data fuiſſt,
geſiſſe exiſtimandi ſunt,. Utrorumque vero inter
commendationem hoc differt, quod illorum
byniuiov eſt, res geſtae enumerari et extolli poſ-
ſunt; his nonniſi ſtrę quadrat, quod modo de-
monſtrari poteſt, eos eſſe talos, a quibus praecla-
rum facinus exſpectari poſſit. Poſterius pronun-
tiatum: laudari etium v5 5evpu”æ, ab Ariſtotele
confirmatur his: rẽ toyæ onuẽu rĩc dEs”ę isi; quo
tamen inciſo iunctura verborum interrumpitur.
Ariſtoteles parumper ex inſtituta conſtructione
excidit. Planius ſcripſiſſot: d6 n àrnuwmãouer
rpubœvræa ul dnœ'u n u” revpuxòræ, el mi5Eo-
nev dvey rirv, nelnsr rè lovu onudæ rĩ; 8bsę bqi.
Siquidem quo quis ſit habitu animi, ex operibus
iudicatur; contra ex animi habitu de operibus exi-
ſtimari poteſt. Hoc argumentum coniunctum oſt
cum iis; quae ante dicta ſunt, ex virtute maio-
rum et inſtitutionis genere colligi poſſe, ex hac gente
natum et ita educatum eſſe talem; h. e. eſſe tali
animi habitu praeditumm Atque hunc nexum
ſpectat particula dil. Ne cogites de expellendo
enuntiato: di u vnoumãdoua npàbavrac, ut ex
ſuperioribus hue translato.. Eo enim expulſo
antecedentia non ſatis. cohaerent cum ſequen-
tibus. Alii hoc ipſo in loco promunt discrimen
inter mpibeic ot toyæa. MNullo ſententiae com-
modo. In rſę npẽbæm vol actio. et propoſitum
eonſiderari poteſt, vel effectus et euentum.
Poſterius hoc loco ſpectatur.

Ex
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Ex Schol. Gr. intelligitur in nonnullis codd.
olim lectum fuiſſe &yãveiu  st”òeæ pro ææ æo;
deiu. Praeſfert tamen vulgatum, ut ad ea, quae
ſequuntur, magis appoſitum,

P. 49. 5. 38. agè 7ò ægooĩuov. Schol. Gr. ei
nugè rò mpociuov.

Kal eic dv no”rov. EQd. Ald. Baſo eę b.

Ka Apudtiov 7è àv dvooẽ sx9°34. Conſtru-
ctio verborum eſt paullo implicatiorr Nam in
antecedentibus nihil eſt, cui ſubaudito caſus
quartus necti poſſit. Elc ex voce. elc Iræitoxor
repeti nequit. Quare Victorius poſt lææęioxe
maximani interpunctionem collocatt. At articu-
ſus impedit, quo minus iungi poſſit Apuddiv
civ;. Coniicio poſt æAI excidiſſe voculam Al.
Tune ex antecedentibus intelligitur slę æ; à' ap-

pòdiov. Maxime laetor, ſpectatiſſimo Wolſi iu-
dicio coniecturam meam prohari.

Aiè mjv oviòe rẽ dierovẽi. Edd. vett. dineo-
Aoyeiv Cef. e. I, 11.). In cod. Victorii et ed. Ven.
eſt dovuòeæ, quod ne putes eſſe ideo praeſo-
rendum, quod veriſimile fuerit, Iſocrati invi-
diſſe Ariſtotelem. Si carpitur Iſocrates, eonvi-
cium non ruſticum eſſe oportett. Hic autem de
ſeribendis orationibus ſermo eſt, non de recitan-
dis. Nullo igitur modo dovuſòeæ eo referri poſ-
ſet, quod Iſocrates nullas in foro orationes ha-
buit. Iſocratem vero artis, quae ſcribendis ora-
tionibus continetur, rudem oſſe, Ariſtotelos di-
cere non potuit; ne acerrimus quidem hoſtis
potuiſſet. Reprehenſio, ſi qua eſſet, in ęo eſſet
poſita, quod Iſocrates modo iudiciãles orationes

ſcri-
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ſcripſerit, earumque indolem ad cetera genera
transtulerit. Quod ſi alibi datur vitio (èſ. e. I,
10.), hic non datur. Ariſtoteles enim praeci-
pit, ut, quos velis laudare, cum aliis contendas,
id quod cauſſarum patroni ſoleant facere. Idem
l. lil. 17, IO. commendatur. Itaque ęv?-ei
recte habet. Iſocrates non carpitur, neque Ari-
ſtoteles, ubi- in aliis huius operis locis eum
nominatim citat, in eum acerbus eſt.

5 39. Ięòę ric èrdec. Notatum eſt in cods
Victorii, alios libros habere æ ràc nræ5, id-
que eſt in Intpr. priſco et Schol. Gr. Haec le-
ctio iure recepta eſt in edd. Iſingr. Bipont.

P. 50. 5. 40. A? 70 douẽc. Edd., Iſingr. et
Bipont. et Intpr. priſcus di”è rò cæẽę, quod ita
vertitur: demonſtrationem maxime recipit id, quod

factum eſt, cum clarum ſitt. At cum res perſpi-
cua ſit, demonſtratione non indiget. Aixsr
inòdeiE pùligx non ſignificat: facilius adhibetur
Aemonſtratio, ſed: locus demonſirationis maxime in
judiciali genere et. Ibi enim diſputatur, utrum
aliquid fatum ſit, nec ne. Atque hoc eſt r
iouic rã veyovòroc. Quod vero dèxæ hac ſigni-
ficatione pronuntiatum ſit, intelligitur ex locis
ſimilibus, qui antecedunt: æſẽòi àxæe/æ
25) ro?ę bmideirinoſę potuit etiam hunc ad modum
exprimi: mv æòẽno pèMisu dixsrœ v ææp”, utpo-
te duohoviuor et oœpic. Quars doaic eſt vera
lectio.

P.5I, C.X. 6. 3. Elòdrac deuvru. Ex ed. Ven.
manavit altera lectio èudvric nal eldorac dnavre. A

libri ſeripti Victorii iudvrę nal non agnoſcunt.

4
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5. 4. Tligl 7ò òluaiov ual àdiov. Vera haec
lectio eſt in optimis libris ſcriptis, priſeo Intpr.
et Schol. Gr. dd. vett. dſnæov uœ dyæYiv. Paullo
poſt haec deſunt in edd. Ald. Baſ. 6 àyulęvrroę
ò. dhiywoluv d5ns.

5. 5. Iũãę uxovrac ddino: ex codd. ſeriptis Vi-
ſtorius reſlituit. Edd. vett. æũ- bxso ddãvreę.

P. 52. 5. 7. Ildvrec d3. Intpr. priſcus et edd.
vett. nèvres 6 Edd. Ald. Baſ. Cam. paullo poſt
in verbis: avræę xal àv omittunt ææſ Ibid. pro
rè àrdyisor cod. Victorii o& àrovon.

P. 53. 5. 9. 373 xal æ7. In ed. Iſingr.
ſcriptum eſt, o iò7, quod ferri nequit. Nam
de conſuetudine non diſputatur, ſed de iis, qui
uurè rdc &Eeic nul di? r”v imiòvuluv agunt. Hò”
intellexerim de propoſito et conſilioo. Quod enim
ſequitur 10. dẽæ xal iròvulu; videtur his ver-
bis reſpondere.

5. 10. Eòòv5 yvèQ lous 7/ꝗ utv odœposi. Iouę
verterim: forte vel verbi cauſſa, non fortaſſe.
Nam non dicitur: fortaſſe ſequuntur ete. Sed
lowq pertinet ad id, quod Ariſtoteles ex toto vir-
tutum genere forte unam ſumit, ut exemplum.
Etiam alibi vocabulum ſic legitur.

ſag? 7òv s0ouiv. Teſte Morellio in priſco
Intpr. legitur circa delectabilia, ut megl rẽ ijdeæ

expreſſerit. Victorius dicit eum expreſſiſſe æ-'
rv ”06007, quod cod. antiquiſſ. habet.

S. I1. ſa7ẽlv doneirue. Idem cod. antiquiſſ-7hurẽiv dondiv iavrò. Teſte Morellio in nonnullis
libris ſeriptia eſt doxẽ 79, quod Victorius ante
coniecerat.

5. 13.
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5. 13. Ev airot uæl reruyubvn. Edd, Alò.
Baſ. Cam. reræyubvuc. Illlud eſt ex cod. Victorii
et priſco Intpr.

P. 56. C. XI. 5. 5. mdluæroc vrẽoxæ. Ed.
Cam, cndęxæv. Paullo poſt pro r7œQ imidvulæ
cod. Victorii habet, 7Qſę eldo iridvulæs.

S. 6. Aĩlov 8ni. Hinc incipit apodoſis, non
a verbis, uẽv 75. Nam propoſitio,, nòv 7
irnſde neceſſario pertinet ad protaſin: alioquin
id, quod primo enuntiato, èæe è lon naduc
ponebatur, apodoſi non exhauriretur. Senten-
tia looi haec eſt: quum ſenſu percipiatur id, quod
iucundum eſt, cumque etiam in ſpe et recordatione
ſenſum aliquem rei optatat vel perceptae ineſſe dixe-
ris, quoniam, quac in ſpe er recordatione ineſi
Quvralæ ri;, vicina eſt uiòqee: perſpicuum eſt, ex
recordarione rei (ucundae) voluptatem percipi. El
ò rãro inſertum eſt, ut argumenta ante edentia
cogitatione repetantur. L. II. 2, 3. prope eae-
dem ſunt periodi compages.

P. 57. 5. 11. Noẽvres ulel ri mol vE àpuuive.
Ex idiomute linguae Gr. æl pertinet ad voc.
xelggs.. Haee enim ſententia eſt: quotiescunque
colloquuntur, ſcribunt, verſusve faciunt de amori-
bus ſuis, ſemper laetantur. Non dicuntyr iſti per-
petuo colloqui ete.

P. 58. Orav xelpss. Ed. Cam. xælouow,
idque melius.

"Orav æjpòę vivuræ;. Cod. Victorii motpbunræ;.
Schol. Gi. hoc vocabulum etiam in ſermone ſuo
habet, quid vero in eius codice lectum fuerit,
non dixerim.

s. 12.
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5. 12. Enl 7 ui dndoxev. Teſte Morellio
priſcus Intpr. legit wsęl æ? æ” xãęQ”e.

5. 15. Kul 2pisincic. Ita habent cod. Victorij,
priſcus Intpr. edd. Ald, Ven. Altera lectio eſt
igurindsc. Neutrum aptum. Feliciſſima emenda-
tione Toupius (Cur. in Suid. P. ll. p. 46I.) ſeri-
pſit, uxl niòægis;c. Ut enim taceam, ævà7rm;ię
et neòugismc ſaepiſſime iungi, ut in Ariſtot. Poet.
et certamina, quae in amicorum circulis dispu-
tando inirentur, (ædiò]ę pisię) ĩlli aetati ſine
auctoritate trihui, ad confirmandam emendatio-
nem maxime pertinere videtur, quod, ſi hoc vo-
cabulo novum ludorum genus notatum fſuiſſet,
articulus neceſſario repeti debuiſſet, ut in ante-
cedentibus. Cum vero idem vir ingenioſiſſimus
cum his verbis ſtatim nectat næl dęguyæroeic, ex-
pulſis aut loco motis iis, quae interiecta ſunt:
hãec verborum translatio minus placet. Tſuidixl
puxT1æl, avdyrinui, uòæpmæi ſunt ludi aliquanto
ſeriores: leviores, àspæyæſoe; urh. quae ſequun-
tur, interiecto pronuntiato aliquo et interrupto
conſtructionis vinculo iungi, a ratione dicendi
Ariſtotelea plane non abhorret.

P. 59. 16. Lv æi æM nrPi. Ita
omnes libri ſripti Victorii. Ed. Ald. naræœgovsſu,
Cam. xxraœpovũ.

P. 60. 5. ao. Tò di? x0. Edd. Ald. Baſ.
Cam. òid rã xpſus.

5. a1. Tò iImòvusty uaSetv. In ed. Ald. deeſt
uœdstv, quod maxime eam ob cauſſam ſuſpe-
ctum eſt, quod 7 Savuddev iueundum eſſe, ex
æo probatur, quod cum uadv coniunctum

eſt;
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eſt; ipſum vero diſcere in iucundis eſſe, poſtea
demum oſtenditur.

5. 253. Avibyun sécæ elu. Nonnulli libri ſri-
pti, dviyun

Meuiunuivov, &one; vpuuu? ui. TouQuã;
ot dupxvrooliu et æomræ”; non ſunt res imitatio-
ne expreſſae ueuumuiva)) Quare Victorius vult
artibus ſignificari opera iis perfecta, quod durius
eſt Twiningius (Ariſtotle's treatiſe on poẽtry
translated with notes and diſſertations Lond.
1785.) ut rueſòæ ſignificatu activo dicatur, u-
ubuevov ſeribit. Hoc quadrat ad aàmirandum.
Equidem hic, ut in proximis, ad diſcendum re-
ſpici debere ratus, conieci legendum eſſe, æeœ-
pnuvor, dowep vouQiuj; uud dvòpiævronoilg ul voi4-
Tix.

O àv eò uevinubvov. E? abeſt ab edd. Ald.
Eaſ. Cam. Ex cod. Victorii recte reſtitutum eſt.
Idem cod. paullo poſt, avrò 7i aeu”uivos pro
à 75 nlunu.

5. 25. Tà ovyvevi t uurè Qdo àrjo;] àslv,
Muretus haec in verſione non expreſſit.

P. 61. Kal ulel 7ov duotor eſt ex Victorii libris
ſcriptis fidelioribus et ex priſco Intpr. Edd. vett.
et alii libri ſoripti, næl Wę alel 7́ duolo &rov æò
duoſor. Enedem edd. paullo poſt iyvuxer, ubi ĩrve
ex cod. Victorii bene ſcriptum eſt:

26. 'Ouoiov uœl 7ẽ ovyvevic. Edd. Ald. Baſ.
Cam. articulum omittunt. Poſtea pro, oyæ
ruvæ in cod. Victorii àeyor legitur, idemque
29: in verbis, uyæ; di voculam 6 non habet.

P. 62.
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P. 62. C. XIL. 6. 1. Tlẽę à; ixovrec. Edd. Ald.
Baſ, nãę oi bxæo.

5. 2. TlolXQiòo: ꝗo: eſt ex libris ſeriptis mo-
lioribus. Edd. vett. 7?oòlol iàol.

P. 63:- 5. 5. Muccvu àv ole. Edd, Ald.
Baſ. Cam. à non habent. Eaedem 6. 7. vel àn
2nu dv dnexslonos, vel iæexelpno. Vulgatum ivs-
xslpnoav repoſitum eſt ex cod. Victorii.

5. 8. huiòeoic eſmopos. Bene ita ſcriptum eſt
x edd vett, Plurimi libri ſeripti, dòæò eſ oò,
codex antiquiſſ, duòẽces sbrog; Idem dvæõor;
xpbvs  dQòopœ; pro vulgato, avuBoA Xpò

Aluoic rĩę iurtosuc Edd, Ald. Baſ. nmjoeæs
Paullo poſt s. 9. in verbis, dous? &xe cod. Vi-
ctorii txæv omittit.

P. 64. 5. 11. Elol vtQ rivec oſov dvæudxe-
Priſcus Intpr, Sicut et in bellicis, qui victi

ptnitus, volunt vinceree. Unde Morellius vix recto
coniecit, lectum olim fuiſſe, ol drorervX”æTæ dv-
uaxα.. Potius, ol nœræpæxus dveudm
lectum eſſe dixerimm. Nam cum priſcus Intpr.
verba Ariſtotelea premat; illa coniectura eius
fententiam non explet. Idem vult, cum priſco
Intor. eonſentire Schol. Gr. Qui tamen quid in
codice ſub habuerit; pronuntiari vix licuat. Spe-
ciminis cauſſa Scholiaſtae verba deſeribo. Ka; ol
wolddnic œmoreruxòTs;; ſror woldnic òorævTs;
ddimbo n; u dvondivrac dombo Stę yip iv roſe
roleumor; òpuiour rE næò xòeòv uò W”i-
vit, d sbgvEo MV dvupdxerr; u? iul vàv
muluidvrv ælærourię rivsc æpnæAST ùliv sl; æit-
A æv dvrtæuov, lua dvanululowoi Eru uœ; Sro
nolhini ànorv”5 Spuũaw sl 7ò doęty, ę àv

E ovè
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8 Vi more rèræ àrudxwa. Itaque voc. dæpdxæòæ;
tentandum non eſt. Sed an poſſit Graecè dici,
elol rives, olov dvuudxe<u, equidem valde dubi-
to. Contra, ut ad normam linguae Graecae
conformetur oratio, conięci mutatione facillima
Iegendum eſſe, oſor dvæpdxe-æ, co ingenio, ut de-
nuo pugnent, quod Wolfio, praeceptori meo exi-
mie colendo, et Chrph. Rufo (Antex. l. I. 607.)
placere intelligo.

5. 13. Ke? Opoviusstògo 7à romtræ. Edd. Ald.
Baſl. Cam. 7è omittunt.

P. 66. 6. 28. Kety moòę 5 iow Emiemeiug ruxẽiv-
Haec maxima interpunctione disiunguntur ab an-
tecedentibus. Itaque Maioragius vertit: Er,
qui ſperant fore, ut non ſummo iure, ſed ex aequo
et bono ſecum agatur. Vix recte. Cum Victorio
equidem hoc enuntiatum iungo cum anteceden-
tibus: nœ oſę xæęvræ; à Qio?u  à slug gron),
7æò 25 &ow udrol, nœ] ?9ò àę Esiv imiemelu; rv-
xciv, quorum gratia et clementia uti volunt. Alio-
quin haec eſt mera repetitio paragraphi 14.

5. 29. Eyusuquérac &oi. Hoc Schol. Gr. tue-
tur, priſcus Intpr. contra àyneulnòrec.

Ke yàQ 7æ roxòræ èyyoę rẽ uj ddmẽtv Qulysrq;.
Haec modo legebantur 27. Hic diverſo loco
in exemplaribus inveniuntur. Nam in edd. vett.
antecedunt exemplum; oſoy KéAdiææoc Aluvæ: con-
tra ſequuntur in ed. Vitorii, qui tamen de hac
discrepantia nihil notavit. Quare coniicio verba,
næ; yèr  ulveræ;, fcholion eſſe ex s. 27. huę
importune translatum.

5. 30. Tluvœ; uorrè Biæ dudgorodicuuèv. Caſau-
bonus in Comm. ad Athenaei XV. c. I. ꝑ. 944:

coniicit
Fã j
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conĩicit nomen populi excidiſſe, aut rẽę inſe-
rendum eſſec Illud praeferrem; ſed Ariſtoteli
licet abſolute loqui. Quia hic modo de eo ai-
tur, quod res eſta eſt; adverſus quos geſta ſit,
reticetur.

5. 33. Edueràg-uræ à æneæc Ed, Ald. à omittit.

P. 657 5. 35. Kq 9 oſę ovynęun. Edd. Ald.
Baſ. xu; eòòòę ovymũσe,.

P. 68. C. XIII. 5. 2. Aiòèo rérur. HoC
eſt ex cod. Vitorii. Edd. vett. male rẽranrǽj.

2 rvei iv æ Miconion?; Aluidduæ;s. Edd.
Ald. Baſ. Cam. Alxlduuoc. Non aftirmaverim, in
verbis Ariſtotelis ineſſe cauſſam, unde tuto col-
ligas, Aleidamantis dictum excidiſſee Nam in-
terdum deſunt pronuntiata ſcriptorum laudato-
rum, quippe tum temporis ſatis nota. Quae
utut ſunt, in Schol. Gr. leguntur ſignificata Al-
cidamantis verba haec: Ersuòęou àœiue nàvrug
Se65 (9355 eſt in Schol. impreſſum). #ivæ d'lo
7 Qvi nsnolyniv. Ad 7ò wdvruv vuiLV haec re-
ſpiciunt.

s. 3. TIgòę àc  dulpis, dixũę dupis Alteru-
trum di”gi ex vitio ſoribendi ortum videtur:
nam eſt in libris ſeriptis diserepantia quaedam.
Eo omiſſo facile expeditur ſenſus verborum.

P. 69. 5. 10.H udrẽ; 3954. In edit. Bipont.
ex coniectura ſcriptum eſt, 7. avrov jò54 Qua
mutatione opus non eſt. Nam verbis, quae pro-
xime antecedunt: el àvenæ r8, continetur vocabu-
lum ædrò5, quod, ut ſubiectum, ſubauditur ad
ſnfinitivum riuẽc. Apud 79° contra prono-

E men
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men expreſſum eſt, quia hic in oppoſitione agen-
tis et eius, qui iniuria afſicitur, quaedam vis in-
eſt Pronomen vero ſicut ipſum nomen et quid-
quid eius vice fungitur, ſi cum infinitivo coniun-
ctum ad eum ipſum, qui agit, reſpicit, apud
Graeeos in primo caſu efferri conſtatt. Indocte
errant, qui in linguam Gr. idioma Latinae inſe-
runt, quo etiam his in locis accuſativus cum in-
finitivo nectitur; ut et alil hodie multi, et ſae-
piſſime Koeppenius in Obſervv. ad. Hom. ll. Ir v.
77. 161. 1790. et alius. Sed ne interiectis qui-
dem particulis ſvenæ, diẽ, hanc conſtructionem
Graecam mutari, exemplo ſint vel in his libris
duo alii locj: L. II. 13, 9. dòdocvià 7ò õſhævro
civ. L. IlI 1, I. 7ꝗ avroſ ri nerovòivu;neidovrũ;.

AM e inl BMB7. EQd. Ald. Baſ. inl BMſB

DP.70. 6. 12. Igrpunuive treæ. Eũ. vett. ẽr-
Muuæ. Veram lectionem Victorius ex libris ſeri-
ptis melioribus dedit.

s. 15. Iotæ d5i 7à iiemi?. Ed. Ald. Baſ. dnolæ
Lę1 æẽ briemi rudbru. Quue ſequuntur, x in
imiemũj ratræ, ut in libris ſeriptis, ita in Sehol.
expreſſa ſunt. Exciderunt ex codice, unde ed.
Aldina exſcripta eſt, ſine dubio propter homoeo-
teleuton.

S. 15. 16. Ante verba, 3Q olę rs vàQ nmxima
interpunctio eollocanda eſt, ut haec cum iis, quae
ſequuntur, nœ 76 7 èragr., artius coniungantur.
Ita demum 7 et æę; ſibi reſpondent, Eſt hoc ex
innumeris exemplum unum, alieno loco poſita
eſſe ſigna ſectionum.

P. 7I.
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P. 7I. C.XIV. 6. 1. Enl miooòvne t rdvuvriov.
Vocula 8è non obſtat, quo minus verum ſit, quod
antecedent propoſitione dicitur, ã lràxisæ ſ. e-
J& maxma eſſe,b, Immo vero iſta ſententia nune
co c nfirmatur, quod hic de iuſtitia agatur, iu
1 itine autem alia ratio ſit, alia magnitudinis.
Itaque particula adverſativa pertinet ad oppoſitio-
nem, quae in verbis dAdxsæ, uivisa ineſt, ſi tan-
tummodo ex ratione magnitudinis externae ſpe-
crantur.

P. 72. 5. 2. Xaenòv vãę uæ; dduæerév. Cum ver-
tantur haee a Maioragio: difficile eſi enim et omni
potentia matus; àdvværiv eſt praedicatum et 7ẽro,
 u às laui ſubiotum pronuntiati. Tunc vero
ſubiectum intellectu facilius eſt, quam praedica-
tum, quod tamen nonniſi explicationis cauſſa
poteſt adiectum eſſec. Quare arbitror, hoc enun-
tiatum ſeparandum eſſe ab antecedenti, ita ut
dovvurov ſubiectum ſit: id ipſum, quod fieri nequit,
moleſium eſt. Exſpectaveris, ſcriptum eſſe 7 àdv-
wriv; ſed Ariſtoteles etiani alibi omiſit hune ſub-
ieòti articulum, ut c, XIII, 2. òuxor ànein
rivov.

H vęœQ dlun ę ndAuòi luòic. Cod Victorii dun
niducic n luqic. Idem cod. et, teſte Morellio,
priſcus Intpr. 6. 4. confirmant lectionem vulga-
tam n è dv. Edò. vett. è ũv àu.

5. 6. Osp =oiſòi. Edd. Ald. Baſ. éæ noiẽm.

P. 73. Kej ẽni in Voc. æi, quod in edd.
vett. poſt s&ſ adiicitur, ab omnibus libris ſeriptis
abeſt, ideoque recto a Victorio deletum eſt,

5. T-



0

5. 7. O 7up] æẽ dypaQæ sluxiu. Ed. vett.  æqQ

rẽ vpuòugæ dluxioc.Aypuæ vęro Victorius in
omnibus libris ſeriptis invenit, et inde recte re-
Atituit. Nam ex iis, quae ſequuntur, intelligi-
sur, haee roſc vououdvoi opponi. Ilegẽ Victo-
rius ex margine ed. Venetae ſenſu poſcente rece-
pit. Aluciæ auctoritate ſolius codicis antiquiii.
et priſei Intpr. legitur, qui, tèſte Morellio, ò eęi
rò &ypuQ. dluuæ ante oculos habuit. Schol. mani-
feſto expreſſit lectionem, ò wẽgi rà dyoxò dſuxioc.

C. XV. s. I. ISiy yę” ubræ;. Ed. Cam. iòiz.

5. 4. Tq́ nowq́ viu&w diuniorẽgei. Cod. Victorii,
r noò xon5bn vq roę iniemeràns vęœ dinarẽgm;q.

55. Or j wiuy doley rẽ7 ts. Non du-bito Graece ita diei poſſe, ut XeĩQ aut uglvew in-
telligatur. Attamen eiusmodi vocabulum multo
facilius ſubauditur, ſi reſtituatur lectio cod. Vi-
&torii, &ær 7æ wi”u; ĩ dois3. Hanc lectionem
etiam Mureti autoritas et exemplorum omnium
unalogia confirmatt. Exempla huius elocutionis
collegit P. Faber de Magg. Rom. in Theſ. Sal-
leng. T. IIL p. 1163. ſeq. In nullo articulus 77
ante voc, vęu; praemittitur, cf. etiam c. XII,
17. L IL. 25, i0. :Demoſth. Lept. 5. 98. Cete-
rum quod ad haee verba intelligendum eſſe dixi-
mus, id vario modo exemplaria vetera adiiciunt,
Edd. Ald. Baſ. et nonnulli libri ſeripti, dęſ/”7 X-
nivic; Ed, Iſingr. ot teſte Morellio, priſous Intpr.
xovuivoi; Edd. Von. Cam. àolsn uplveiv xpuubvse
habent. Paullo poſt pro ævœę in edd. Ald.
Baſ. Cam, nãvr, in eod. Victorii nuurẽAũę: ſeri-
ptum eſt, quod Muretus praeſert,

3. 6.
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5. 6. Or inpube. Cod. Victori, ẽni 23æve.

P. 74. 6. 12. Tore yiuz rĩ dolæy. Aptius ſeri-
betur, 7]. Tune 7 ad ſequens  refertur,
et ſolet Ariſtoteles his voculis elusmodi enuntia-
tiones inter ſe coniungere.

ſagã 7v lurgiv. Ita edd. pleraeque. Ex co-
dicibus nonnullis Victorii Buhlius in ed. Bipont.
meliorem lectionem, oſov æòv lurodv, reſtituit. In
cod. Victorii neque oſov neque 7æpè invenitur.

P. 75. 5. 13. KXcoũv. Ita Victorius dedit ex
codice antiquiſſimo, cum antea in exemplis im-
preſſis legeretur, soęũv.

s. 14. Lonsp dignr. Riccobonus: u? (ſupra)
dittum eſt. Sed antea id dictum non eſt. Quare
complures ſuo iure haec ita acceperunt, ut pro-

verbiis fere adiungitur: ſcuti ſolent dicere, ſicut
àl Homero dictum eſt. Cum tamen ne haec qui-
dem ratio ſatis facilis ſit, Muretus vult ſceribi,
j mugpulæ nl 7 dore; elgnr4;.

P. 76.5. 18. Toiroi vòv roitruv. Cod, Victorii,
roi8ro THrv.

3. 17. OI è ànoòv uò; ?eęl réruv migòr€ror. Haeoę
uncinis incluſa ſunt in exemplo Bipont. ut ſuſpe-

cta. At, ſi qua delenda eſſent: profecto quae
ſequuntur verba mi5éruroi ò' ol ?uluiol, cum Mu-
reto delenda putarem. Haec enim ſcholii ſpo-
ciem habent; illa, uœ 7æęQ ràruy, videntur neceſ-
ſaria eſſe, ut verbis ?ãv rorv reſpondeant. OI
ũroYev oppoſiti ſunt teſtibus æpQre;;, luntque

ii,
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ii, qui antequam cauſſa agitur, iam teſtimonium
dixerunt. Itaque corrumpi nequeunt.

Iis”uuræ ob ææpè uæprvov. Etiam haec ibi-
dem uncinis ſecluduntur. Si, ut univerſe dicta,
vertuntur: rationes vero ſaciendae fidei a teſtimo-
niis proficiſcuntur: ſane ſpeciem ſcholii prae ſe fe-
runt. Sed pertinent ad ea, quae ſequuntur,
quaeque alioquin orationis vinculo carent. Se-
quuntur enim rationes, quibus fides per teſti-
monia aut facienda ſit, aut deroganda. Atque
haec ſe expoſiturum eſſe, Ariſtoteles hoc inciſo
declaratt. Eodem modo Scehol. Gr. locum intel-
lexit: mę”uæræ, inquit, npœQrv ràds. Eiusmo-
di brevibus inciſis Ariſtoteles in transeundo ſae-
pe utitur, ut s. 13. æsęl dò pugrùQ.  Cum in
ędd. vett. legeretur, mis”uaræ vãQ, Victorius, d
repoſuit ex codice antiquiſſ et priſoo Intpr.

5. 18 Maęrvpluc xpn0lune Edd. vett. inepte
ànoptæ. lllud Victorius ex libris ſcriptis melio-
ribus reſtituit, idque etiam Schol. Gr, tueri vi-
detur.

P. 77 6. a1. Tjc negl rio udgrvpu;. Ed, Baſ,
Cam. inl rę pdęrvgus.

Ke; utv ovuòiu; à vudæ: ròv vòuov uvpiov
Senſus impeditior eſt. Cenſent interpretes, na-
turam 7àv owòmòv hic deſoribi, novamque ea-
rum affectionem notari. Victorio haec placet
ſententia: pacta conventa non pertinere ad
omnes, ſed ad ſingulos, idoiręo leges pactis ratas
non fieri. Cuius declarationis in ipſis vocabulis
certum veſtigium non ineſt, et cavendum eſt,

ne
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ne haec adverſari videantur iis, quæẽ ſequuntur,
aòrò;  vòuo; v-?; rl dsi. Itaque equidem pu-
taverim, haec ſine vi praecipua dicta et oppoſi-
tionis cauſſa propeſitioni nroximae praemiſſa
oſſec. O vuo pro omnibus legibus univerſe po-
nitur. Muretus aliter legebat. Nam vertit: er
pacta quidem non ita demum rata ſunt, ſi cum lege
conſentiant.

PV. 5. 25. Emi 7ę el dldoic. ED. Cam. 7ĩ àdon.Paullo poſt èæmiẽræ auctoritate cod, Victorii le-
gitur, edd. vett. àvavriẽvræ.

5. 26, Ai©voi èv ric rènò7?. Muretus omiſit
voe. rẽĩnãq, quod™ decretis Ariſtotelis videtur ad-

vverſari. At tunc non ſautis cohaeret conſtructio
verborum, quae nomen in caſu quarto poſitum
deſiderantt. TaA797 igitur recte habet. De illa
discrepantia iam dictum eſt ad c. l. 5. ;1. Poſ
verba ol æplvorrsc in ed. Veneta multa adduntur,
qune a plerisque omnibus abſunt. Ea Schol. Gr.
quidem non expreſſit, ſed videtur ipſe quoque
ante oculos habuiſſe.

li

P. 79. S. ay. Ei dusuocæ Iroc, Ita Victorius
ex libris ſeriptis omnibus dedit. Edd. Ald. Baſ,
duipo5; nœ? àroq, edd. Iſingr. Cam næl àruò.
Poſtea pro væ lueva edd. Alã, Baſ. iæ àueive.

5. ag, Oũru è8 ex auctoritate cod. Victorii et
priſci Intpr. legitur. Edd. vett. dse: Paullo
poſt in verbis xæ el Iaveic, edd. Ald. Baſ, el
omittunt, ed. Cam, æẽ habet,

5. 30
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s. 30. Or visebe avr;. Seribendum et
er, idemque vitium ſaepius in his libris in-
venitur.

Aeiiv re. Ed. Com. deiv y2. Paullo poſt
5. 31. pro dòuo: xplve cod, Victorii ot Intpr.
priſcus nęlow habent.

P. 80. 5- 33. Edv dt q́ dvridtui ĩ cuwuocuvoc.
Perindo ac in cod. Victorii ſeriptum eſt ĩ drevdy-
Ti56 2 cuwposuivo, etiam Schol. Gr. legiſſe vide-
tur. Verba eius haec ſunt: e 8 d õonoq dudã;
wodldduic nugẽ rẽ dvriòlu o8 nœ dvavrius.

Claãuſulam, meę ubv 3v eigiòw rocætræ, cod.
Victorii plane omiſit.

NOTI-
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NOTITIA SCHOLIASTAE GRAECI.

Veriſimillimum eſt, ut a recentioribus, ita etiam
a Graecis olim Rhetoricos Ariſtotelis libros ſaepius expli-
catos et Commentariis inſtructos ſuiſſ'e. Nec tallit hace
ratio. Nam plures VV, DD. nominantur (Fabricii Bibl.
Gr. ed. Ill. Hurleſii. T. IlL ꝑ. 2æ1.), qui Giaeca in hune
librum Seholia in Bibliothecis ſe vidiſſe teltentur. Cita-
tn quoque a ſMureto in Not. ad L. IL. 23, 14. Scholiaſtes
Graecus de lectione, de qua vulgatus hic noſter ſilet.
Sed praeter hune unum, neque eum quidem omnino in-
tegrum, nullus exſtat typis vulgatus. Prodiit is ex otrn-
eina Neoharii Paris. 1539. ſorma ſerme max., ex uno,
Ge. Selvae Epiſc, Vaurenſs codicę deſcriptus, et in locis,
in quibus depravatus eſſer, reſtitutus, ut Neoharius ipſis
his verbis declarat. Quem librum quanquam et Victorius
et Morellius "evolverunt: tamen nomniſi hie illic iiſpe-
xiſſe videntur, et Morellius inconſideratius Seholialtao
tribuit lectiones, iquas an ante ecnlos habuerit, vix cou-
ſtat. Victorius duodecies ſere eius mentionem Iecit.
In multis locis, in quibus ad confiumãndam ſontentiom
ſuam eius qualicunque aucto;itate uti potuiſſet, cum pla-
ne praetermittit, Muretus contr” Scholiaſĩ noc non vi-
detur uſus eſſc. Neque hoc nomine incuſandi ſunt ma-
gni illi viri, quorum aerate, ꝗni nunc vix multo lahore
comparantur, codleum commentariorumque nianuſcri-
ptorum tanta copia in manibus Italorum eſler, ut melio-
res ſeligerentur, ceteri haud magni haherentur, Victo.
rius nonniſi ſemel in Comm, ad L. III. 95, 2.) Scholia-
ſtae intorpretandi rationem attingit. Mira eſt, inquit,
hominis audacia in verbis mutandis et ad ſuas quasdum
ſententias redigendis: unde de eius pretio parum exiſti-
muri poterit, quoniam eiusmodi Commentatoribus hoe
fore commune eſt.. Mihi in hac deſcriptione et conſura,
unde Fabriciſ illa ſuppleii poteiit, mulio durius de Seho-
liaſta exillimandum eſt, quo tamen eius aliqua utilitas
non tollitur, dummodo ſcoria a metallo ſecreta ſuerit.

Scho-
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Scholiaſtes, quem ſi voro, loguor quai de uno

ſeriptore, etſi ſortaſſe plurium manus in eo coniuncta.
ſint, ꝗuia lonoe maiorem Commentarii ptem ab uno
Commentatore proſectam et continuo modo perſcriptam
eſſc conſtar, Schioliaſtes igitur non omunl et iiugula,
fune ab Anſtotele praecipiuntur, expoſuit; quare eius
ſilentio ſuſpicio moveri non debet. Sic mulia, ꝑraeſer-
tim ea, quibus Ariltoteles opaæiis ſui propuſitum declarat,
practermiſſa ſunt. Maximam tamen ennntiatorum par-
tem, et Iibro tertio, a quem Ionginr elt commentaiius,
pleraque omnia ita explicat, urt modo verhis Ariſtoteleis
brevia ſcholia adiungat, modo vero et ſaepius ſententiam
aliis verbis, iisque numero pluribus, deſciibat, et quaſũ
denuo de eadem re ſaciat ſermonem, cui Ariltotelis ver-
bamut omnia aut nonnullã inſerta ſunt, ita mutata, ut
ad Scholiaſtae oratipnem et verhorum conſtruẽtionem
ronveniant.. Quae in Ariſtotele ſubaudienda ſunt,
hoc ſermone ſupplentur, non hanc ob cauſſam, ut
verba auctoris aceurate explicentur, ſed ut ſenten-
ria manifeſtius declarertur. Inierdum exemplis illu-
ſtrantur ea, quae intellectu diffcilia videbantur; ſed
faepe ſine cauſia. Ariſtntelis exempla Ion-ius extendun-
tur; ut exemplum a Simonidis iambo (L. l. 6, 24.) peti-
tum, (fol. 10 æ4,) ub omni parte conſideratur. Atque
haec omnia mE~na verborum et propoſſtionum copia ui-
Intantur et repetuntur,. ut ſaepe taedio lectores afſici

pporteat.
Rariſſime Scholiaſtes ita ſe attollit, ut etiam de iis,

quae ab Ariſtotele tantummodo attinguntur, ipſe dispu-
tett. Nec feliciter ei ceſſit eonutuss, Ut L. I. e. 6.
init. ſol. 9a.) 7ẽ&v moæòV 7æẽ dyudã tria genera, òdo-
moi?, rnp°ò et Lrovucwęixè appellat, quar nomina
Ariſtotelis ſententiam non omnino explent, qui certe in
hoc cum Scholiaſte non conſenſiſſet, quod 7ò vyæſve
nominat 7ò òdoro Tęòσ rv vyieiæv.

Scholiaſtes ſuepius antiquiora quaedam Scholia lau-
dat. Practerea interdum in mediam eius orationem no-
tationes alius Commentatoris inſeria ſunt, eãaeque ſaepe

Joco alieno. Vt eum III, e. IO. extr.) Aluwv So-
phoclis citetur; loco proprio hage dicuntur: Kej 6 Aluwy

dpditæ
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7 Lldoxuæ èxtuv.. nœj vrixveir; uroc æei elrèiv ?oo ròv o-

ròvræ. Aliquaur; poſt e. XViIL. 4. 3. mnedia aliud ſtho-
lIioh quali de eoelo delaptum lesitur, ĩio quo hi Sopho-
cli> mmbi ex Antizone 1te exeribuntur. Itidem in fine
lihii tertit verba ĩ èn ææ/æoh; ſuo loco declurantur;
deinde, haud povcis ſnteriectis, alia de iisdem verbis

animadverſione tntum opus fnitur,. Hune al modum
potitlimum hives noe, quibus vel lectionis diverſitas
oſteuditur, vel ſcriptoris loulati verha deſLrihuntur, in-
ditae ſunr. Quae cum appareat, ah eoden Commenta-
tore, cuius cetera ſuat, proęt eſſe non poſſe: dnbi-
tari tamen uequit, quin plunima, quibus Ariſtotelis de-
creta explicantur, ad untum eundemque auctorem reſerri
debeant. Aequahili enin tenoræ omnia conſcripta
ſunt. Quanquam ſunt aliquot loci, in quibus in
oratione Seholiaſtae conſuſarum lectionum plurium
veſtigia cernantur, ut fol. 1Iæ et 15 (ad L. I. 7, 3. et
35.). Ibi quoque haee oratio integra eſſe non vidt tur.
Alibi, inprimn in initio Corumentuiĩi, diveiſae ſenten-

atiae et interpretationes voculis, 5, 5Te, &nul, iun-
guntur, quae tamen lorſan ab ipſo auctore conpoſitae
iunt, cuil primum latius evagari et plurium inter retum
declarationes colligere propoſitum ſuẽrit.

In principio Commentariũ deſunt, prout ex tracta-
tione ceterorum exiſtimure licet, duo aut tria foli. Ab
explicaiione verborum nædæææ; nœ; 7 Miedeurinã (L, I.
2, II.) opus orditur. In fine tam integrum eſt, ut vel
ultima Ariſtotelis verba reddita ſint, quod proater ero-
rem Fabricii noto.

Textus Scholiaſtue, ut impreſſus eſt, maxime hoc
vitio laborat, quod, quum Ariſtotelis verba a teteris qui-
dem parentheſeos ſignis ſeparentur, plerumquè id haud
accurate et ſaepe tam male fit, ut notis his lector ſacilli-
me ſulli poſſit. Arque hanc ĩpſius codicis ſcripti eulpam
ſuiſſe, Neobarius in prodemio declaiat. Inteidum certa
ſunt corruptelarum indicia, ut (W. I. 13, 3. ful. 256) in
oratione Alcidamantis, qnam exſcripſi, et (L, Ih. 7,3.
fol. 3556.) in verbis, æ un€ vivoubvæ uerèR Momnę, ĩroiè,
sãv vbvyro, Aua uoi wgobevẽi, ubi poſt àaàv negationis
voculam deeſſe exiſtimo.

Quao
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Quae cum ita ſint: intelligetur, neque ad interpre-

tationem expediendam, neque ad Ariſtotelis orationem
reſtituendam permultum adiumenti ex Seholialte redun-
dare. Saene puraphraſi continentur explicationes, quae
ad verba textus. et ea, quae antecedunt vel ſequuntur,
omnino non quadrant. Alias cum relis Victoiii alio-
rumque deelarationibus conſentit; roriſiime ſingulare
quiddam habet, quod melioris notae eſſe videatu. Sen-
tentia Ariſtotelis fere tam univerſe reddita eſt, ut de ver-
borum accurate conſideratorum ſigniſicatione Commen-
tator non laboraverit. Eadem de cauſſa, et quia Ari-
ſtotelis verba aũ orationem et conitructionem Scholiaſtae
conformantur, plerumque certo definiei nequit, quid
in eius codice lectum fuerit. Atque in hoc ſaepiſiime
peceavit Morellius. Vt L. I. 2, 22. c. Ill. 5, I4. et alihi
definit, quid Scholiaſtes ante oculos hubuerit, quanquam
verba Ariſtotelis tam libere exprimuntur, ut de lectin-
ne non conſtet. Quos Morẽllii errores Svlhurgius et
Buhlius V. C. in editionum ſuarum Variis Lectionibus re-
petunt. Maxime perſpicuum eſt, quid Scholiaſtes in
libro ſuo invenerit, nbi quaeritur, utrum aſfirmentur,
quae Ariſtoteles dicit, an negentur: deinde ſi lectionis
diverſitas notatur, quod rai ius fir? denigue ſi verba Ari-
ſtotelea im ufferuntur, ut cum reliquo bcholiaſtae ſermo-
ne non couiungantur, ubi ſere vocula ro interiecta eſt.
De nominis numero et declinatione verbi ne tum quidem
certus aliquis eſſe poſit. Cum ad has potiſſimum ratio-
nes Scholialtae orationem excutere, et tantummodo certa:
lectionum veſtigia ſequi ſtuduerim: codicem, quo Scho-
liaſtes uſus eſt, exiſtimo maximam partem eum Iectione
edi, Venetae et Aldinae conſenſiſſla. Haud raro tamen
lectiones verae, quaæ ex priſco Interprete et antigoiſimo
Victorii codice reſtitutae ſunt, eonfirmat autoiiote ſuã,
quae, cum jlerisque, quaè ſuperſunt, libris ſeriptis an-
tiquior eſſe videatur, non omnino ſpernenda eit.

Sunt inter Seholiaſtas Graecos eruditiſimi quidam,
ut Apollonii Khodii et Ariſtophanis Commentatores. His
noſt?um multum diſſimilem eſſe, propter ea, ꝗuae iam
notavi, vix opus eſt addere. Ex Scholialtis aliis ſaltem,
quac ad hiſtoriam antiquam faciant, multa hauriuntur.

 Sed
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Sed ne hanc ꝗuidem ad rem noſtri magnim uſum eſſe,
inde perſpſeitur, quod ipſe in hiſtoria antiqua patum ver-
ſatus, ſacpæ peceat. Ut fol 76. Epaminondam et Zaleu-
cum inter imperatores Athenienlium numerat, et ex
Romanis ſolum ſeilicet Caeſarem AugQuſtum eelebrat.
Fol. 356. d L. il. 6, 24. nępl rĩi Xdus nAyupuxius,)
commemorat, Athenienſes et Lacedarmonios, cum cer-
tarent, ad quos Sami puſſeſſio pertineret, rem ad ſortem
revocaſſee. Fol. 655. (ad L. IlI. 10, 72. Aluluv d8, ini
eic XmelMuv rv wodw ixeæ,) vult Periclem in bieiliam
duxiſſe exercitumm. Afferuntur quidem verba vetcrum
ſcriptorum ab Ariſtotele laudata etiam quihusdam in lotis,
ubi in exemplaribus noſtris non ſunt exſcripta, atque ſie
quaedam fraj; menta a Seholiaſta ſervata ſuni, alibi non re-
perta. Sed et pauca haec ſunt, neque ipſius Scholiaſtae
doctrinae tiibuenda eſſe videntur. Nam in oratione ſua,
praeter Patres quosdam eccleliae, plane nullum librum
ab Ariſiotele non laudatum citat, niũ quod aliquoties
eius Ethico attingit. Itaque cum veterum ſcriptorum
Ioco referat: ui ſullor, margini codicis adſeripta, aut in
aliis Commentariis notata erant, aut poſt Scholiaſtae cu-
ram ad eius libros acceſſerunt. Quod Scholiaſtes ipſe
veteres ſcriptores non gvolverit, argumenta haec ſint. So-
phocles et Iluripides haud raro ab Ariſtotele landati ſunt,
eorumque loca tune exſceribuntur in Commentario Grae-
co. Nihilominus quaãe (ad I, llI. c. I6. extr.) de Aemo-
ne dicuntur, ꝗuatque antea exſcripſi, ita comparata ſunt,
ut intelligas, hace non ex loeo Sophoclis animadverſa,
ſed ex iis, quaæ Ariſtoteles ihidem de locaſte dicit, ſe-
ſumpta eſſe. Scholiaſtes callide ſuſpicabatur, exempla,
de eadem re allata, ſimilia eſſe oportere: Sophoclem
non inſpexit. L. IlII. e. 17. extr. Hecubae verba ex
Euripidis Troadibus citantur. Scholialtes ex Euripide
haeę eſſe neſeit, et a viro aſirmat pronuntiata eſſe. Prae-
terea ſad L. I. 9, 20.) notat, a Sappho in eius carmine
introduci Alcaeum dicentem, iacelduę; cetero
verſus aliud quoddam carmen eſſe. Haec talia, ſi ipſe
in ſcriptoribus veteribus verſatus fuiſſer, eum latere non
potuiſſent. Sed his in locis a libris ſuis deſertus, ſuae
doctrinae ſpecimen dediſſe videri poteſ.

At
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At hoe in indice peecatorum diutius morari nolim.
Iam poſtremo loco de aetate Seholiallae pauca dicam.
Animadverſum iam eſt a Fahricio, eum peregrinis novis-
que veibis uti, nec onus eſt, iis, quae exempli loco ab
eo afferuntur, alia addere. Ex iis, quae a Scholiaſta
dicuntur ante ipſum facta eſſe, Fabticius tantummodo po-
nit, eum Conſtantino M. poſteriorem eſſe. At multo
eſt poſterior. Cuius rei certiſſimum argumentum hoe
eſſe puto, quod (fol. 456.) Maronitae ita appellantur, ut
haec ſocietas iam virihus aucta eſſe videatur, quibus de-
mum ſaeculo octavo crevit. Verba Graeca haee ſunt:
s vor &v ldoẽè æi, (ſine dubio ric legendum eſt,) x
væhaBev, Er o mi|or no ol Mupavitra; Bghecovrœ;
nepl æę ròv EMvr doxi;c. Mon minus notatu di-
gnum et, quod, cum (L. I. 6, 24.) dicantur boni æſſe,
quos hoſtes luudent, Uol. 108) Romanorum, h. e. no-
vae Romae civium, exemplo Seholiaſtes utitur, quorum
virtutem aſfirmat, ab louay©iric laudibus celebrari.
Saaceni hi ſunt; Turcas ita non appellaſſet. Atque hi
Joci Schuhaſtae ſermoni ita intexti ſunt, ut, eos aliunde
inculcatos eſſe, ſuſpicari non liceat. Inde tamen vix ac-
curatius Scholiaſtac neras definiri poterit, quam quod
ioter ſuee. VIII- XIII vixiſſe videatur. Itaque ſacile in-
te lligitur, Grevorii Naziaizęni manu hos commentarios
ſcriptus eſſe non poſſe, quod rmmen Fabricius videtur
defendere. Quae cuniectura eo minus eſt probabilis,
qund ipſe ille Tonęęm d udyuc àv ꝗeoloyſę bis citatur
ũol. 9b. et 17a.); poſteriori quidem in loco, ut auctor
epituphii ſermonis in Hierophantem.

Atque haec videbantur notanda eſſe de Scholiaſta
Graeco eiusque pretio, cuius ſedulò conſerendi laborem
ſupterſugere nec volui nee potui, ne quidquam, quo Rhe-

toricorum lectio in difficilioribus locia adiuvari gueat,
practerniſſum eſſe videatur.

Iãl;
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